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SLR Digital Camera

ICG-3ar

Wireless Communication Guide

To ensure the best performance from your
camera, please read the Wireless

Communication Guide before using the
@ Model No. R03010 camera.



About the Wireless LAN and Bluetooth®
Functions

« Do not use the camera in a place where electrical products,
AV/OA devices, and so on generate magnetic fields and
electromagnetic waves.

« If the camera is affected by magnetic fields and
electromagnetic waves, it may not be able to communicate.

« If the camera is used near a TV or a radio, poor reception or
TV screen glitch may occur.

« If there are multiple wireless LAN access points or Bluetooth®
devices near the camera and the same channel is used,
search operation may not be executed correctly.

In the frequency band used by the camera, along with
industrial, scientific, and medical devices such as
microwave ovens, premises radio stations (wireless
stations requiring license) and specified low power radio
stations (wireless stations not requiring license) for mobile
object identification used in factory production lines, etc.,
and amateur radio stations (wireless stations requiring
license) are operated.

1. Before using the camera, confirm that premises radio
stations and specified low power radio stations for
mobile object identification and amateur radio stations
are not operated in the vicinity.

2. Inthe event that the camera causes harmful radio wave
interference to premises radio stations for mobile object
identification, immediately change the frequency being
used to avoid interference.

3. If you have other troubles such that the camera causes
harmful radio wave interference to specified low power
radio stations for mobile object identification or to
amateur radio stations, contact your nearest service
center.

This camera conforms to the technical standards under the
Radio Law and Telecommunications Business Law and the
certification of conformance to technical standards can be
displayed on the monitor.

Displaying the Certification Marks

1. Press to display the menu screen.

2. Use AV <P to display the 26 menu (Maintenance).

3. Use A Y 4P to select [Certification Marks], and press
[3.

Trademarks

« Microsoft and Windows are registered trademarks of
Microsoft Corporation in the United States of America and
other countries.

* Mac and macOS are trademarks of Apple Inc., registered in
the U.S. and other countries.

« |0S is a trademark or registered trademark of Cisco in the
U.S. and other countries and is used under license.

« Intel and Intel Core are trademarks of Intel Corporation in the
U.S. and/or other countries.

« SDXC Logo is a trademark of SD-3C, LLC.

« The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc., and any use of
such marks by Ricoh Company, Ltd. is under license.

« USB Type-C is a trademark of USB Implementers Forum.

« HDMI, the HDMI logo and High-Definition Multimedia
Interface are trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing, LLC in the United States and/or other countries.

All other trademarks are the property of their respective owners.

 This product uses the RICOH RT font designed by Ricoh
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Connecting to a Communication

Using the Camera with a Device via Bluetooth®

Communication Device

1 Enable the Bluetooth® function of the

You can connect the camera to a communication device v .
communication device.

wirelessly via Bluetooth® or wireless LAN.

By using the dedicated app “Image Sync”, the camera can be 2 . A

operated from the communication device and the images saved Select [Bluetooth Setting] in the \ 4 menu, and
in the memory cards can be displayed on the communication press p.

device to import them. The [Bluetooth Setting] screen appears.

© Memo

Set [Action Mode] to [On].
* You can easily connect the camera to a communication

device using “Image Sync” installed on the communication
device. Refer to “Operating the Camera with a
Communication Device” (p.4) for details on “Image Sync”.

W

Select [Pairing], and press p.

ol

Select [Execute Pairing], Pairng

» The captured images can be transferred to the
P N and press (4. =

Paired Devices

communication device by specifying them in [File Transfer] of
the B2 menu. The images can also be transferred
automatically after shooting. (p.4) When transferring the
images, connect the camera to the communication device via
a wireless LAN.
« The Bluetooth® connection and the wireless LAN connection 6
can be switched using “Image Sync”.
 For details on using the camera with the communication
device, refer to the manual of the device used and the “Image
Sync” website.

Pairing starts.
[Device Name] of connectable
the camera is displayed.

In the list of available devices displayed on the
Bluetooth® setting screen of the communication
device, enter the device name of the camera.
[Authentication Code] is displayed on the camera.

@ Caution 7 Enter the displayed authentication code on the
+ Do not attempt to use the Bluetooth® and wireless LAN communication device.
functions in a location where the use of wireless The connection status icon appears when the camera is
communication devices is restricted or prohibited, such as on connected to the communication device via Bluetooth®.
airplanes.
« When using the Bluetooth® or wireless LAN function, observe @ Caution
local laws and regulations governing wireless * When the operating system of the communication device is
communications. iOS, use “Image Sync” to connect the camera to the

communication device. Refer to “Operating the Camera with
a Communication Device” (p.4) for details on “Image Sync”.



© Memo

« Once the pairing is established, when [Action Mode] is set to
[On] in [Bluetooth Setting] of the 4 menu, you can connect
the camera to the communication device via Bluetooth® only
by turning on the communication device and camera.

« Select [Communication Info.] on the [Bluetooth Setting]
screen displayed in Step 3 to display the device name of the
camera.

« Select [Paired Devices] in Step 5 to display the list of paired
communication devices. The pairing can be established with
up to six communication devices. Press B on this screen to
cancel the pairing.

» When the pairing cannot be established from the camera,
execute the pairing from the communication device.

Connecting to a Communication Device via

a Wireless LAN

Enable the wireless LAN function using one of the following
methods.

 Setting from the menu or control panel

« Turning the camera on while pressing =]

* Using the Fx button

« Operating the communication device connected via
Bluetooth®

When the wireless LAN function is
enabled, the @ (white) icon
indicating the wireless LAN
communication status is displayed on
the status screen and Live View
screen. When % (gray) is displayed,
a connection with the communication
device is not established correctly.

© Memo

« Even after the wireless LAN function is enabled, it returns to
an inactive state when the camera is turned off and on again.
Auto Power Off is not available while a wireless LAN
connection is established or images are being transferred. If
Auto Power Off is activated while a connection is not
established, the wireless LAN function is disabled. The
function is enabled when the camera recovers from Auto
Power Off.

@ Caution

» The wireless LAN function is disabled while the camera is
connected to a computer with a USB cable (except when the
power is supplied with the AC adapter).

« The camera does not support communication using a
memory card with a built-in wireless LAN function (such as an
Eye-Fi card or Flucard).




Setting from the Menu A4

1 Select [Wireless LAN Setting] in the {4 menu,
and press .
The [Wireless LAN Setting] screen appears.

2 Set [Action Mode] to [On].
Set [Action Mode] to [Off] to o~
disable the wireless LAN
function.

Wireless LAN Setting

3 Press A twice.

© Memo

* In Step 2, select [Communication Info.] to check [SSID],
[Password], and [MAC Address] of the wireless LAN. Or,
press [ to reset the settings to their default values.

Turning the Camera on While Pressing the
Playback Button

The wireless LAN function can be enabled in the playback mode
from the power-off state of the camera.

l With the camera turned off, turn the main switch
to [ON] while pressing [&].

2 Keep pressing [3] for about 2 seconds.
The camera is turned on in the playback mode and the
wireless LAN function is enabled.

Using the Fx Button C2

If you register the wireless LAN function to the customizable
function button (Fx button) in advance, you can enable and
disable the function by a simple button operation.

l Register [Wireless LAN Setting] to the desired
button following the procedures described in
the Operating Manual.

2 Press the button with [Wireless LAN Setting]
registered.
The wireless LAN function is enabled or disabled.



Operating the Camera with a

Communication Device

The camera can be connected to a communication device via
Bluetooth® or wireless LAN.

The following functions are available with the dedicated app
“Image Sync”.

Setting Functions Linked with the
Communication Device

a4

You can make the following settings in [Smartphone Link] of the

A 4 menu.

Displays the Live View image of the
camera on the communication device, and
Remote Capture | enables controlling exposure settings and
shooting by operating the communication
device.

Store Location
Info.

Records the location information of the
communication device in captured
images.

Automatically sets the transfer reservation

Displays the images saved on the memory
card inserted in the camera on the

{I-‘_«:;t:‘)slgrage for captured images after shooting.
Select the format of transferred files.
Auto Resize Reduces the number of recorded pixels of

a JPEG image to and transfers it.

Image View communication device and imports the
images to the communication device.
Time Synchronizes the date and time displayed

on the camera with the date and time

Synchronization settings of the communication device.

Image Transfer
while Off

Continues the image transfer even when
the camera is turned off midway through
the transfer.

“Image Sync” supports iOS and Android™, and can be
downloaded from the App Store or Google Play™. For the
supported operating system and other details, refer to the
download site.

© Memo

« For how to connect the camera to a communication device
and details on the “Image Sync’, refer to the following
website.
http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/
image-sync2/

* When the camera is connected to the communication device
via Bluetooth®, the wireless LAN function is enabled or
disabled automatically depending on the situation.

< For details on how to operate the communication device,
refer to the manual of the device.



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/image-sync2/

Model Description

Included Accessories

Strap O-ST162, ME Viewfinder Cap, Rechargeable
Lithium-ion Battery D-LI90, USB power adapter,

Package Power plug, USB cable I-USB166

Contents <Mounted to the camera> Eyecup Fu, Hot shoe
cover Fk, Sync socket 2P cap, Body mount cap K II,
Battery grip terminal cover

Software Digital Camera Utility 5

Model/Type R03010
P TTL autofocus, auto-exposure SLR digital camera
PENTAX KAF2 bayonet mount (AF coupler, lens
Lens Mount . . :
information contacts, K-mount with power contacts)
Compatible KAF4, KAF3, KAF2 (power zoom compatible), KAF,
Lenses KA mount lenses
Wireless LAN
Standards IEEE 802.11b/g/n (standard wireless LAN protocol)
Frequency
(Center 2412 to 2462 MHz (channels: Ch 1 to Ch 11)
Frequency)
Securit Authentication: WPA2
Y Encryption: AES
Bluetooth®
Standards Bluetooth® v4.2 (Bluetooth Low Energy)
Frequency
(Center 2402 to 2480 MHz (channels: Ch 0 to Ch 39)
Frequency)

Power Supply

Battery Type Rechargeable Lithium-ion Battery D-LI90
AC Adapter AC Adapter Kit K-AC166 (optional)
Interfaces

Connection Port

USB terminal (USB Type-C), Cable release terminal
(2.5 mm dia.), X-sync socket, HDMI® terminal (type
D), Microphone terminal, Headphone terminal

USB Connection

USB 3.2 Gen 1

Data transfer: MTP, CD-ROM

Battery recharge, Power supply to the camera (when
the dedicated AC adapter is used)

Dimensions and Weight

Approx. 134.5 mm (W) x 103.5 mm (H) x 73.5 mm (D)

Dimensions " .

(excluding protrusions)

Approx. 820 g (including the dedicated battery and
Weight an SD Memory Card)

Approx. 735 g (body only)

Operating Environ

ment

Temperature

-10 to 40°C (14 to 104°F)

Humidity

85% or less (no condensation)




For Customers in USA
STATEMENT OF FCC COMPLIANCE

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

FCC CAUTION:

Changes or modifications not approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following
measures:
« Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and
receiver.
« Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless
devices are absolutely safe. Low power Wireless devices emit
low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave
range while being used. Whereas high levels of RF can produce
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that
does not produce heating effects causes no known adverse
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not
found any biological effects. Some studies have suggested that

some biological effects might occur, but such findings have not
been confirmed by additional research. R03010 has been
tested and found to comply with FCC radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets the FCC
radio frequency (RF) Exposure Guidelines.

Declaration of Conformity
According to 47CFR, Parts 2 and 15 for
Class B Personal Computers and Peripherals

We: RICOH IMAGING AMERICAS
CORPORATION
Located at: 2 Gatehall Drive Suite 204

Parsippany, New Jersey 07054,
U.S.A.

Phone: 800-877-0155

Declare under sole responsibility that the product identified
herein complies with 47CFR Parts 2 and 15 of the FCC rules as
a Class B digital device. Each product marketed is identical to
the representative unit tested and found to be compliant with the
standards. Records maintained continue to reflect the
equipment being produced can be expected to be within the
variation accepted, due to quantity production and testing on the
statistical basis as required by 47CFR §2.909. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) This device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation. The above named party is
responsible for ensuring that the equipment complies with the
standards of 47CFR §15.101 to §15.109.

Product Name:
Model Number:
Contact Person:

Digital Camera
R03010
Customer Service Manager

Date and Place: September, 2020 Parsippany



For Customers in Canada
Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED) Regulatory Compliance Notice

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-
003 (B).

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)

that comply with Innovation, Science and Economic

Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is

subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless
devices are absolutely safe. Low power wireless devices emit
low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave
range while being used. Whereas high levels of RF can produce
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that
does not produce heating effects causes no known adverse
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not
found any biological effects. Some studies have suggested that
some biological effects might occur, but such findings have not
been confirmed by additional research. The R03010 has been
tested and found to comply with ISED radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets RSS-102
of the ISED radio frequency (RF) Exposure rules.

Pour les utilisateurs au Canada
Avis de conformité a la réglementation d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada (ISDE)

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 (B) du Canada.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le

présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences

et Développement économique Canada applicables aux

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes :

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage ;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’'en compromettre le
fonctionnement.

Les connaissances scientifiques dont nous disposons n’ont mis
en évidence aucun probléme de santé associé a 'usage des
appareils sans fil a faible puissance. Nous ne sommes
cependant pas en mesure de prouver que ces appareils sans fil
a faible puissance sont entierement sans danger. Les appareils
sans fil a faible puissance émettent une énergie fréquence
radioélectrique (RF) trés faible dans le spectre des micro-ondes
lorsqu’ils sont utilisés. Alors qu’une dose élevée de RF peut
avoir des effets sur la santé (en chauffant les tissus),
I'exposition a de faibles RF qui ne produisent pas de chaleur n’a
pas de mauvais effets connus sur la santé. De nombreuses
études ont été menées sur les expositions aux RF faibles et
n’ont découvert aucun effet biologique. Certaines études ont
suggéré qu’il pouvait y avoir certains effets biologiques, mais
ces résultats n’ont pas été confirmés par des recherches
supplémentaires. Le R03010 a été testé et jugé conforme aux
limites d’exposition aux rayonnements ISDE énoncées pour un
environnement non contrélé et respecte les regles d’exposition
aux fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de I'ISDE.



For Customers in Europe

Information for Users on Collection and Disposal of Old
Equipment and Used Batteries

1. In the European Union

These symbols on the products, packaging and/
or accompanying documents mean that used
electrical and electronic equipment and batteries
should not be mixed with general household
waste.

Used electrical/electronic equipment and
batteries must be treated separately and in
accordance with legislation that requires proper
treatment, recovery and recycling of these
products.

By disposing of these products correctly you will
help ensure that the waste undergoes the
necessary treatment, recovery and recycling
and thus prevent potential negative effects on
the environment and human health which could
otherwise arise due to inappropriate waste
handling.

If a chemical symbol is added beneath the symbol shown
above, in accordance with the Battery Directive, this indicates
that a heavy metal (Hg = Mercury, Cd = Cadmium, Pb = Lead)
is present in the battery at a concentration above an applicable
threshold specified in the Battery Directive.

For more information about collection and recycling of used
products, please contact your local authorities, your waste
disposal service or the point of sale where you purchased the
products.

2. In other countries outside the EU

These symbols are only valid in the European Union. If you wish
to discard used products, please contact your local authorities
or dealer and ask for the correct method of disposal.

For Switzerland: Used electrical/electronic equipment can be
returned free of charge to the dealer, even when you don’t
purchase a new product. Further collection facilities are listed
on the home page of www.swico.ch or www.sens.ch.

CAUTION:

RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN
INCORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES
ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

Notice to Users in EEA Countries

This product complies with the essential requirements and
provisions of RE Directive 2014/53/EU.

The CE Declaration of Conformity is available by accessing the
URL:

http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/
declaration_of_conformity.html

and selecting the product applicable.

Operating frequency band: 2400 MHz - 2483.5 MHz
Maximum radio-frequency power: 14 dBm EIRP

European importer: RICOH IMAGING EUROPE S.A.S.
Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANCE

Manufacturer: RICOH IMAGING COMPANY, LTD.
1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN

The CE Mark is a Directive conformity mark of the
European Union.

€



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/declaration_of_conformity.html

For Customers in Thai

This telecommunication equipment conforms to the
requirements of the Office of the National Broadcasting and
Telecommunications Commission.



RICOH

RICOH IMAGING COMPANY, LTD.

RICOH IMAGING EUROPE
S.AS.

1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN
(http://www.ricoh-imaging.co.jp)

Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANCE

(http://www.ricoh-imaging.eu)

RICOH IMAGING AMERICAS 2 Gatehall Drive Suite 204, Parsippany, New Jersey 07054, U.S.A.

CORPORATION

RICOH IMAGING CANADA
INC.

(http://www.us.ricoh-imaging.com)

5560 Explorer Drive Suite 100, Mississauga, Ontario, L4W 5M3, CANADA
(http://www.ricoh-imaging.ca)

RICOH IMAGING CHINA CO., Room A 23F Lansheng Building, 2-8 Huaihaizhong Road, Huangpu District,

LTD.

+ Specifications and external dimensions are subject to

change without notice.

51563

Shanghai, 200021, CHINA
(http://www.ricoh-imaging.com.cn)

http://www.ricoh-imaging.co.jp/english

This contact information may change without notice.
Please check the latest information on our websites.

Copyright © RICOH IMAGING COMPANY, LTD. 2020
RO1DTL20 Printed in Philippines
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RICOH

SLR Digitalni fotoaparat

PENTAX I ('311]

Pravodce bezdratovou komunikaci

Abyste vyuzili vykon vaseho fotoaparatu
na maximum, proctéte si nejprve tohoto

pravodce bezdratovou komunikaci.
Model & R03010



O funkcich bezdratové LAN a Bluetooth®

Nepouzivejte fotoaparat na misté, kde jsou elektrické
produkty, AV/OA pfistroje a dal$i které generuji magneticka
pole a elektromagnetické viny.

Jestlize fotoaparat bude pod vlivem magnetickych poli

a elektromagnetickych vin, nebude schopny komunikace.
Pokud pouZijete fotoaparat v blizkosti TV nebo rozhlasového
prijimace, bude oslaben pfijem nebo se na obrazovce TV
objevi zavada.

Pokud bude v blizkosti fotoaparatu vice pfistupovych bodu
pro bezdratovou LAN nebo Bluetooth® zafizeni a bude
pouzivan stejny kanal, operace vyhledavani nebude
provedena spravné.

Ve frekvenénim pasmu pouzivaném fotoaparatem,
dohromady s pramyslovymi, védeckymi a lékaiskymi
pristroji jako jsou mikrovinné trouby, komplex radiostanic
(bezdratové stanice vyzaduijici licenci) a urcité nizko
energetické radiostanice (bezdratové stanice nevyzaduijici
licenci) pro identifikaci mobilnich objekti pouzivanych u
vyrobnich linek v tovarnach, atd., a amatérské radiostanice
(bezdratové stanice vyzaduijici licenci).

1. PFed pouzitim fotoaparatu si zkontrolujte, Ze nejsou
v blizkosti radiostanice nebo specialni nizko
energetické radiostanice pro identifikaci mobilniho
objektu a amatérské radiostanice.

2. V pfipadé, Ze fotoaparat je pfi¢inou rusivych radiovych
vin pro komplex radiostanic pro mobilni identifikaci
objektu, ihned zménite pouzitou frekvenci pro
zamezeni ruseni.

3. Jestlize mate dalSi problémy, Ze fotoaparat je zdrojem
rusivych radiovych vin pro urcité nizkoenergetické
radiové stanice slouzici pro mobilni identifikaci objektu
nebo amatérské radiostanice, kontaktujte nejblizsi
servisni centrum.

Tento fotoaparat je v souladu s technickymi normami
Radiokomunikaéniho zakona a Telekomunikaéniho
obchodniho zakona. Certifikat o shodé s technickymi normami
Ize zobrazit na monitoru.

Zobrazeni Certifika¢ni znacky

1. Pro zobrazeni obrazovky menu stisknéte [EI.

2. Pouziite AV 4P a zobrazte menu A6 (Udrzba).

3. Pouzijte AV 4P a vyberte [Certifikani znacky],
a stisknéte (3.

Obchodni znacky

Microsoft, Windows a Windows Vista jsou registrované
ochranné znamky spole¢nosti Microsoft Corporation v USA
a dalSich zemich.

Mac a macOS jsou ochranné znamky spolec¢nosti Apple Inc.,
registrované v USA a dal$ich zemich.

10S je registrovana obchodni znac¢ka Cisco v U.S. a dal$ich
zemich a je pouzivana pod licenci.

Intel, Intel Core a Pentium jsou obchodnimi zna¢kami Apple
Inc., registrovanymi v USA a dalSich zemich.

SDXC logo je obchodni zna¢ka SD-3C, LLC.

Znacka a logo Bluetooth® jsou registrované obchodni znacky
vlastnéné spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc., a jakékoliv pouZiti
téchto znacek spole¢nosti Ricoh Company, Ltd. je

v ramci licence.

USB Type-C je obchodni znacka spole¢nosti USB
Implementers Forum.

HDMI, HDMI logo a High-Definition Multimedia Interface jsou
obchodni znamky nebo registrované znacky HDMI Licensing,
LLC ve Spojenych Statech a/nebo dalSich zemich.

V8echny ostatni ochranné znamky jsou majetkem
prislusnych vlastnikd.

» Tento produkt pouziva RICOH RT font vytvoreny Ricoh

Company Ltd.

'/I ™
H n m I h



Pouziti fotoaparatu

s komunikacénim pristrojem

Fotoaparat mazete pfipojit ke komunikaénimu zafizeni
bezdratoveé, a to prostfednictvim Bluetooth® nebo bezdratové
sité LAN.

Pomoci specialni aplikace ,Image Sync® Ize fotoaparat ovladat
z komunikaéniho zafizeni a obrazky ulozené na pamétovych
kartach Ize zobrazit na komunikaénim zafizeni a importovat je.

© Poznamka

» Fotoaparat muzete snadno pfipojit ke komunika¢nimu
zafizeni pomoci aplikace ,Image Sync” nainstalované na
komunika¢nim zafrizeni. Podrobnosti viz ,Ovladani
fotoaparatu komunikacnim zafizenim® (str.4).
Zaznamenané snimky Ize pfevést do komunikaéniho zafizeni
jejich specifikaci v [Pfenos souboru] menu @2. Snimky Ize
také prenést automaticky po foceni. (str.4) PFi pfenosu
snimkU pfipojte fotoaparat ke komunika¢nimu zafizeni
pomoci bezdratové sité LAN.

Pripojeni Bluetooth® a bezdratové sité LAN Ize piepnout
pomoci “Image Sync”.

Podrobnosti o pouzivani fotoaparatu s komunikacnim
zafizenim najdete v pfiruce k pouzitému zafizeni a na webu
,Image Sync".

@ Upozornéni

* Nesnazte se pouzivat funkci Bluetooth® a bezdratové LAN
na mistech, kde je omezeno nebo zakdzano pouziti
bezdratovych zafizeni LAN, jako je napf. v letadlech.

« Pfipouzivani funkce Bluetooth® nebo bezdratové LAN méjte
na paméti mistni zakony a nafizeni, kterymi se Fidi radiova
komunikace.

Pripojeni ke komunikaénimu zarizeni

pres Bluetooth®

1 Zapnéte funkci Bluetooth® na komunika&nim
zarizeni.

2 Vyberte [Nastaveni bluetooth] v menu {4
a stisknéte p.
Zobrazi se obrazovka [Nastaveni bluetooth].

3 Nastavte [Rezim akce] na [Zapnuto].

4 Vyberte [Parovani] a stisknéte p>.

5 Vyberte [Provést parovani] gz

Spérovans zafizeni

a stisknéte (1.

Spusti se parovani.
Zobrazi se [Nazev zafizeni]
pfipojitelné kamery.

6 V seznamu dostupnych zafizeni zobrazeném
na obrazovce nastaveni Bluetooth®
komunikaéniho zafizeni zadejte nazev
zarizeni kamery.

Na fotoaparatu se zobrazi [Ovéfovaci kod].

7 Zadejte zobrazeny ovérovaci kéd na
komunikaénim zafizeni.
Ikona stavu pfipojeni se zobrazi, kdyz je kamera pfipojena
ke komunika¢nimu zafizeni prostfednictvim Bluetooth®.

@ Upozornéni

» Pokud je opera¢nim systémem komunikaéniho zafizeni iOS,
pfipojte fotoaparat k komunika¢nimu zafizeni pomoci ,Image
Sync". Podrobnosti viz ,Ovladani fotoaparatu komunikaénim
zarizenim* (str.4).




© Poznamka

« Jakmile je sparovani nastaveno, kdyz je [Rezim akce]
nastaven na [Zapnuto] v [Nastaveni bluetooth] menu X\ 4,
muzete fotoaparat pfipojit k ke komunikaénimu zafizeni
prostfednictvim Bluetooth® nebo pouze zapnutim
komunikaéniho zafizeni a fotoaparatu.

« Vyberte [Informace o komunikaci] na obrazovce [Nastaveni

bluetooth], ktera se zobrazi v kroku 3, a zobrazte nazev

zafizeni fotoaparatu.

Vyberte [Sparovana zafizeni] v kroku 5 a zobrazte seznam

sparovanych komunikacnich zatizeni. Sparovani lze navazat

az na Sesti komunikaénich zafizenich. Na této obrazovce

stisknéte A a parovani zruste.

« Pokud nelze parovani z kamery navazat, provedte parovani
z komunikaéniho zafizeni.

Pripojeni ke komunikaénimu zafizeni pres

bezdratovou LAN

Povolte funkci bezdratové sité LAN pomoci jedné
z nasledujicich metod.

« Nastaveni z nabidky nebo ovladaciho panelu

« Zapnéte fotoaparat a soucasné stisknéte =1

« Pouziti tlacitka Fx

« Ovladani komunikaéniho zafizeni pfipojeného pres Bluetooth®

Kdyz se aktivuje funkce bezdratové
sité LAN, ikona < (bila) oznadujici
stav komunikace s bezdratovou siti
LAN se zobrazi na obrazovce stavu a
na obrazovce Zivy nahled. KdyZ se
zobrazi = (8eda), spojeni

s komunikanim zafizenim neni
nastaveno spravne.

© Poznamka

| kdyz je funkce bezdratové sité LAN povolena, po vypnuti
a opétovném zapnuti fotoaparatu se vrati do

neaktivniho stavu.

Aut. vyp. zdroje Neni k dispozici je-li navazano pfipojeni

k bezdratové LAN nebo pokud probiha pfenos snimku.
Je-li aktivovana funkce Aut. vyp. zdroje v dobé, kdy neni
pfipojeni navazano, funkce bezdratové LAN se deaktivuje.
Funkce se aktivuje jakmile se fotoaparat pfepne

z Aut. vyp. zdroje.

@ Upozornéni

« Béhem pfipojeni fotoaparatu k pocitaci pomoci kabelu USB je
funkce bezdratové sité LAN deaktivovana (kromé pfipadu,
kdy je napajeni napajeno ze sitového adaptéru).

« Fotoaparat nepodporuje komunikaci pomoci pamétové karty
s integrovanou funkci bezdratové sité LAN (napfiklad karta
Eye-Fi nebo Flucard).



Nastaveni z menu A4

1 Vyberte [Nastaveni bezd. sité] v menu \ 4
a stisknéte p-.
Zobrazi se obrazovka [Nastaveni bezd. sité].

2 Nastavte [Rezim akce] na
[Zapnuto].
Nastavte [Rezim akce] na
[Vypnuto] a deaktivujte funkci
bezdratové LAN.

Nastaveni bezd. sité

Rezim akce
Informace o komunikaci

3 Stisknéte dvakrat [IE11.

© Poznamka

« V kroku 2 vyberte [Informace o komunikaci] a zkontrolujte
[SSID], [Heslo] a [MAC adresa] bezdratové LAN nebo
stisknéte A a resetujte nastaveni na vychozi hodnoty.

Zapne fotoaparat pfi stisknuti Tlacitko prohlizeni

Funkci bezdratové sité LAN Ize aktivovat v reZimu pfehravani
z vypnutého stavu fotoaparatu.

1 Kdyz je kamera vypnuta, pfepnéte spinac
na [ON] a souéasné stisknéte [3.

2 Zhruba na 2 sekundy stisknéte [3.
Fotoaparat je zapnuty v rezimu pfehravani a je povolena
funkce bezdratové sité LAN.

Pouziti Tlaéitko Fx C2

Pokud pfedem zaregistrujete funkci bezdratové sité LAN na
pfizpGsobitelném funk&nim tladitku (tlacitko Fx), muzete tuto
funkci povolit a zakazat jednoduchym tlagitkovym ovladanim.

1 Zaregistrujte [Nastaveni bezd. sité]
k pozadovanému tlacitku pfi dodrzeni postupu
uvedeného v Navodu k obsluze.

2 Stisknéte tlacitko se zaregistrovanym
[Nastaveni bezd. sité].
Funkce bezdratové sité LAN je povolena nebo zakazana.



Ovladani fotoaparatu komunikaénim

zarizenim

Fotoaparat Ize pfipojit ke komunikaénimu zafizeni pomoci
technologie Bluetooth® nebo bezdratové sité LAN.
Nasledujici funkce jsou k dispozici ve specializované aplikaci
,Image Sync".

Nastaveni funkci spojenych
s komunikaénim zafizenim

a4

Nasledujici nastaveni mlzete provést v [Spojeni se telefonem]

menu \4.

Zobrazi obrazovku Zivy nahled na
komunikaéni zafizeni a potom aktivuje
ovladani nastaveni expozice a
fotografovani pomoci komunikaéniho
zafizeni.

Zaznam na
dalku

Ulozit informace
o misté

Zaznamenava informace o poloze
komunikacniho zafizeni na zachycenych
obrazcich.

Auto. prenos
snimku

Po pofizeni automaticky nastavi rezervaci
pfenosu pofizenych snimka.
Vyberte format pfenesenych souboru.

Zobrazi na komunikaénim pfistroji snimky
ulozené na pamétové karté, ktera je
vloZena do fotoaparatu a importuje snimky
do komunikaéniho pfistroje.

Nahled snimku

Auto. zména
rozméru

Snizuje po¢et zaznamenanych pixeld
snimku JPEG na a provede prenos.

Pienos soub.pfi

vyp

Pokracuje v pfenosu obrazu, i kdyz je
fotoaparat v poloviné pfenosu vypnuty.

Synchronizuje datum a as zobrazeny ve
fotoaparatu s nastavenim data a ¢asu
komunikaéniho zafizeni.

Synchronizace
casu

Image Sync podporuje iOS a Android™. Image Sync Ize
stahnout z App Store nebo z Google Play™. Detaily
podporovanych OS a dal$i naleznete na strance se stazenim
aplikace.

© Poznamka

« Jak pripojit fotoaparat ke komunikaénimu zafizeni
a podrobnosti o aplikaci ,image Sync®, viz nasledujici
webova stranka.
http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/
image-sync2/

« Pokud je kamera pfipojena ke komunika¢nimu zafizeni pfes
Bluetooth®, funkce bezdratové sité LAN se v zavislosti
na situaci automaticky aktivuje nebo deaktivuje.

« Podrobnosti jak ovladat komunikaéni pfistroj,
najdete v navodu k pouziti pFistroje.



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/image-sync2/

Popis modelu

Operacni prostredi

Teplota

-10 az 40°C (14 az 104°F)

Vlhkost

85% nebo méné (bez kondenzace)

PtiloZzené prislusenstvi

Model/T: R03010
P TTL autofokus, automaticka expozice digitalni SLR

PHipevnéni PENTAX KAF2 bajonet (AF spojka, kontakty pro

pev prenos informaci z objektivu, K-bajonet s kontakty
objektivu L

napajeni)

Kompatibilni KAF4, KAF3, KAF2 (kompatibilni s power zoom),
objektivy KAF, KA objektivy s bajonetem

Bezdratova sit’ LAN

IEEE 802.11b/g/n (standardni bezdratovy LAN

Baleni obsahuje

Popruh O-ST162, krytka hledacku ME, dobijeci
lithium-iontova baterie D-LI90, napéjeci adaptér
USB, napdjeci zastrtka, kabel USB |-USB166
<Pfipojeno k fotoaparatu> O¢ni krytka FU, Kryt sanék
pro horké boty FK, Krytka synchronizaéniho
konektoru 2P, Krytka pro upevnéni na télo K II,

Kryt svorek pro uchopeni baterie

Software

Digital Camera Utility 5

Normy protokol)
Frekvence
(stfedni 2412 az 2462 MHz (kandly: Ch 1 az Ch 11)
frekvence)
Bezpednost Ovéfeni: WPA2
P Sifrovani: AES
Bluetooth®
Normy Bluetooth® v4.2 (Bluetooth Low Energy)
Frekvence
(stfedni 2402 az 2480 MHz (kanaly: Ch 0 az Ch 39)
frekvence)

Zdroj energie

Typ baterii Nabijeci lithium-iontova baterie D-LI90
AC adaptér AC adaptér K-AC166 (volitelny)
Rozhrani

Konektor USB (USB Typ C), konektor pro uvolnéni
Pripojovaci kabelu (prumér 2,5 mm), zasuvka X-sync, konektor
koncovka HDMI® (typ D), konektor pro mikrofon, konektor pro

sluchatka

Propojeni USB

USB 3.2 Gen 1

Prenos dat: MTP, CD-ROM

Dobijeni baterie, napajeni fotoaparatu (je-li pouzit
specialni AC adaptér)

Rozméry a vaha

Rozméry

Cca. 134,5 mm (8) x 103,5 mm (v) x 73,5 mm (h)
(bez vystupku)

Hmotnost

Cca. 820 g (vCetné baterie a pamétové karty SD)
Cca. 735 g (jen télo)




Pro zakazniky v USA
PROHLASENI O SOULADU FCC

Toto zafizeni spliiuje ¢ast 15 pravidel FCC. Provoz podléha
nasledujicim dvéma podminkam: (1) Toto zafizeni nesmi
zplsobovat $kodlivé ruseni a (2) toto zafizeni musi akceptovat
jakékoli prijaté ruseni, v€etné ruseni, které muze zplsobit
nezadouci provoz.

UPOZORNENI FCC:

Zmény nebo Upravy neschvalené stranou odpovédnou za
dodrzovani pfedpist mohou zrusit opravnéni uzivatele

k provozovani zafizeni.

Toto zafizeni bylo testovano a bylo shledano vyhovujicim

s limity pro tfidu B digitalnich pfistroju, na zakladé ¢asti 15

predpist FCC. Tyto limity jsou vytvofeny, aby poskytovaly

racionalni ochranu proti rusivym interferencim v obytném

zafizeni. Toto zafizeni generuje, pouziva a mize vyzarovat

radiovou frekvenéni energii, a pokud nebude instalovano a

pouzivano v souladu s pokyny, mize byt pfi¢inou ruivych

interferenci pro radiové komunikace. Neni ale zaruka, ze

mohou rusivé interference nastat ve zvlastnich pripadech.

Pokud tento pfistroj nezpusobi rusivé interference pfijmu radia

nebo televize, které mohou byt zjiStény vypnutim a zapnutim

pfistroje, uzivateli doporucujeme pokusit se opravit interference

jednim nebo nékolika z nasledujicich opatfeni:

« Presmérujte nebo pfemistéte pfijimaci anténu.

« ZvétSete vzdalenost mezi zafizenim a pfijimacem.

« Pfipojte zafizeni do zasuvky v jiném obvodu, nez ke kterému
je pfipojen pfijimac.

* Pozadejte o pomoc prodejce nebo zkuseného rozhlasového
/ televizniho technika.

Odborny posudek nevykazuje zadné vlivy na zdravi spojené

s pouzivanim nizkonapétovych bezdratovych pfistrojl. To véak
nezarucuje, Ze tyto nizkonapétové bezdratové pfistroje jsou
absolutné bezpecné. Nizkonapétové bezdratové pfistroje
emituji b&éhem pouziti nizké urovné radiovych frekvenci (RF)
v rozsahu mikrovin. Zatimco vy$si urovné RF mohou mit efekt
na zdravi (zahfivani pokozky), expozice nizkych urovni RF,
které nezahtivaji pokozku, nema zadné znamé nepfiznivé
efekty na zdravi. Mnoho studii prokazalo, Ze expozice
nizkouroviiovym RF nemaiji zadny biologicky efekt. Nékteré
studie naznacily, ze mohou nastat nékteré biologické ucinky,
tyto nalezy v8ak nebyly potvrzeny dodate¢nym vyzkumem.

R02010 byl testovan a bylo shledano, ze je ve shodé s limity
FCC pro expozici vyzarovani pro volné prostredi a je ve shodé
s predpisy FCC radio frequency (RF) Exposure.

Prohlaseni o shodé
Dle 47CFR, ¢ast 2 a 15 pro
TFida B osobni pocitace a periferni zafizeni

My: RICOH IMAGING AMERICAS
CORPORATION
Adresa: 2 Gatehall Drive Suite 204

Parsippany, New Jersey 07054,
USA.
Telefon: 800-877-0155

Prohlasujeme na vyhradni odpovédnost, Ze zde uvedeny
produkt vyhovuje ustanovenim 47CFR ¢asti 2 a 15 pravidel
FCC jako digitalni zafFizeni tfidy B. Kazdy produkt uvedeny na
trh je shodny s testovanou reprezentativni jednotkou, u které
bylo shledano, Ze odpovida normam. Je mozné o¢ekavat, ze
zaznamy, které vedou, odrazeji vyrabéné zafizeni, a to v ramci
prijatelné odchylky, a to kvili vyrobé mnoZstvi a testovani na
statistickém zakladé, jak vyzaduje 47CFR §2.909. Provoz
podléha nasledujicim dvéma podminkam: (1) Toto zafizeni
nesmi zpusobovat $kodlivé ruseni a (2) Toto zafizeni musi
akceptovat jakékoli pfijaté ruseni, véetné ruseni, které muze
zplsobit nezadouci provoz. VySe uvedena strana je odpovédna
za zajisténi toho, Ze zafizeni vyhovuje normam 47CFR §15.101
az §15.109.

Nazev produktu:  Digitalni fotoaparat

R03040

Customer Service Manager
unor 2020, West Caldwell

Cislo modelu:
Kontaktni osoba:
Datum a misto:




Pro zakazniky v Kanadé
Oznameni o souladu s kanadskym Predpisem o inovacich,
védé a hospodarském rozvoji (ISED)

Toto digitalni zafizeni tfidy B vyhovuje kanadské normé ICES-
003 (B).

Tento pfistroj obsahuje vysilac(e) / pfijimac(e), které

nepodléhaiji licencim a které jsou v souladu s kanadskym

predpisem ISED s vylou¢enim RSS. Provoz podléha

nasledujicim dvéma podminkam:

1. Tento pfistroj nesmi byt zdrojem ruseni.

2. Tento pfistroj musi pfijimat jakékoliv rusivé interference ,
véetné rusivych interferenci, které mohou vyvolat nezadanou
operaci.

Odborny posudek nevykazuje zadné vlivy na zdravi spojené

s pouzivanim nizkonapétovych bezdratovych pfistrojd. To vSak
nezarucuje, Ze tyto nizkonapétové bezdratové pfistroje jsou
absolutné bezpecné. Nizkonapétové bezdratové pristroje
emituji béhem pouziti nizké drovné radiovych frekvenci (RF)

v rozsahu mikrovin. Zatimco vy$$i urovné RF mohou mit efekt
na zdravi (zahfivani pokozky), expozice nizkych urovni RF,
které nezahfivaji pokozku, nema zadné znamé nepfiznivé
efekty na zdravi. Mnoho studii prokazalo, Ze expozice
nizkouroviiovym RF nemaji Zadny biologicky efekt. Nékteré
studie naznacily, ze mohou nastat nékteré biologické ucinky,
tyto nalezy vSak nebyly potvrzeny dodate¢nym vyzkumem. GR
11l byl testovan a bylo shledano, Ze je ve shodé s limity ISED pro
expozici vyzafovani pro volné prostfedi a je ve shodé s predpisy
RSS-102 ISED radio frequency (RF) Exposure.

Pour les utilisateurs au Canada
Avis de conformité a la réglementation d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada (ISDE)

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 (B) du Canada.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le

présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences

et Développement économique Canada applicables aux

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes :

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage ;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’'en compromettre le
fonctionnement.

Les connaissances scientifiques dont nous disposons n’ont mis
en évidence aucun probléme de santé associé a 'usage des
appareils sans fil a faible puissance. Nous ne sommes
cependant pas en mesure de prouver que ces appareils sans fil
a faible puissance sont entierement sans danger. Les appareils
sans fil a faible puissance émettent une énergie fréquence
radioélectrique (RF) trés faible dans le spectre des micro-ondes
lorsqu'ils sont utilisés. Alors qu’une dose élevée de RF peut
avoir des effets sur la santé (en chauffant les tissus),
I’exposition a de faibles RF qui ne produisent pas de chaleur n’a
pas de mauvais effets connus sur la santé. De nombreuses
études ont été menées sur les expositions aux RF faibles et
n’ont découvert aucun effet biologique. Certaines études ont
suggéré qu’il pouvait y avoir certains effets biologiques, mais
ces résultats n'ont pas été confirmés par des recherches
supplémentaires. Le R03010 a été testé et jugé conforme aux
limites d’exposition aux rayonnements ISDE énoncées pour un
environnement non contrdlé et respecte les regles d’exposition
aux fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de I'lSDE.



Pro zakazniky v Evropé

Informace pro uzivatele o sbéru a likvidaci starého zafizeni
a pouzitych baterii

1.V Evropské unii

Tyto symboly na produktech, baleni a/nebo na
pfilozenych dokumentech znamenaji, ze pouzita
elektricka a elektronicka zafizeni a baterie by
nemély byt likvidovany spole¢né s béznym
domacim odpadem.

Pouzité elektrické/elektronické zafizeni musi byt
likvidovano oddélené a v souladu s legislativnimi
pozadavky na spravné zachazeni, obnovu

a recyklaci téchto produktu.

Spravnou likvidaci tohoto produktu zajistite,
aby bylo s odpadem zachazeno odpovidajicim
zpusobem. Jeho opétovnym vyuzitim nebo
recyklaci zabranite potencialnim negativnim
dopadlm na Zivotni prostredi a lidské zdravi,
které muze byt nespravnym zachazenim

s odpadem ohrozeno.

Jestlize je pfidan chemicky symbol pod symbolem uvedenym
nahote, v souladu se smérnici k bateriim, znamena to,

Ze baterie obsahuje tézky kov (Hg = rtut, Cd = kadmium,

Pb = olovo) v koncentraci, ktera pfevysuje limit specifikovany
ve smérnici k bateriim .

Pro dalsi informace o sbéru a recyklaci pouzitych vyrobkd
kontaktujte vaSe mistni Urady, sbérna mista zajistujici likvidaci
odpadu, nebo prodejnu, kde jste vyrobek zakoupili.

2. Jiné zemé& mimo EU

Tyto symboly plati pouze v Evropské Unii. Jestlize chcete
zlikvidovat tyto pfedméty, kontaktujte vase mistni ufady nebo
prodejce pro ziskani informace o spravném zplsobu likvidace.

Pro Svycarsko: pouZité elektrické/elektronické zafizeni miize
byt vraceno bezplatné prodejci, i kdyZ nezakoupite novy
vyrobek. Dal$i sbérna mista jsou v seznamu na webovych
strankach www.swico.ch nebo www.sens.ch.

UPOZORNENI:

NEBEZPECI VYBUCHU V PRIPADE, ZE JE BATERIE
NAHRAZENA NESPRAVNYM TYPEM. POUZITE BATERIE
ZLIKVIDUJTE V SOULADU S POKYNY.

Upozornéni pro uzivatele v zemich EHP

Tento produkt odpovida zakladnim pozadavkim a pfedpistim
smérnice RE 2014/53/EU.

Prohlaseni o shodé CE je k dispozici na adrese:
http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/
declaration_of_conformity.html

a vybér pfislusného vyrobku.

Operacni pasmo frekvenci: 2400 MHz - 2483.5 MHz
Maximalni radiofrekvenéni vykon: 14 dBm EIRP

Evropsky dovozce: RICOH IMAGING EUROPE S.A.S.
Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANCE

Vyrobce: RICOH IMAGING COMPANY, LTD.
1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN

Znacka CE znamena, Ze vyrobek je ve shodé se
smérnici Evropského spolecenstvi.

C€



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/declaration_of_conformity.html

Pro zakazniky v Thajsku
Toto telekomunikaé&ni zaFizeni splfiuje pozadavky Uradu
narodni komise pro vysilani a telekomunikace.



RICOH IMAGING COMPANY, LTD.

RICOH IMAGING EUROPE
S.AS.

1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN
(http://www.ricoh-imaging.co.jp)

Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANCE

(http://www.ricoh-imaging.eu)

RICOH IMAGING AMERICAS 2 Gatehall Drive, Parsippany, New Jersey 07054, U.S.A.

CORPORATION

RICOH IMAGING CANADA
INC.

(http://www.us.ricoh-imaging.com)

5560 Explorer Drive Suite 100, Mississauga, Ontario, L4W 5M3, CANADA
(http://www.ricoh-imaging.ca)

RICOH IMAGING CHINA CO., Room A 23F Lansheng Building, 2-8 Huaihaizhong Road, Huangpu District,

LTD.

Shanghai, 200021, CHINA
(http://www.ricoh-imaging.com.cn)

http://www.ricoh-imaging.co.jp/english

Informace o kontaktu je pfedmétem zmén bez pfedchoziho upozornéni.
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RICOH

SLR-digitalkamera

PENTAX I ('311]

Vejledning til tradles kommunikation

Model nr. R0O1010

De bedste resultater med dit kamera
opnas ved at leese vejledning til tradlgs
kommunikation, inden kameraet tages
i brug.



Om de tradlgse LAN- og Bluetooth®-funktioner Visning af Certificeringsmaerker

1. Tryk pa for at vise menuskaermbilledet.
2. Brug A ¥V 4 til at vise A\ 6-menuen (Vedligeholdelse).
3. Brug A ¥V < til at veelge [Certificeringsmaerker], og tryk

» Anvend ikke kameraet et sted, hvor elektriske produkter,
AV/OA-enheder osv. danner magnetfelter og
elektromagnetiske balger.

. N ) pa (3.

* Hvis kameraet pavirkes af magnetfelter og elektromagnetiske

belger, kan det muligvis ikke kommunikere.
+ Hvis kameraet anvendes i naerheden af et tv eller en radio, Varemaerker

kan det forarsage darlig modtagelse eller billedfejl pa

tv-skaermen. » Microsoft og Windows er registrerede varemzerker tilhgrende
« Hvis der findes flere forskellige tradlgse LAN-adgangspunkter Microsoft Corporation i USA og andre lande.

eller Bluetooth®-enheder i naerheden af kameraet, og de * Macintosh, Mac OS og QuickTime er varemaerker tilhgrende

anvender den samme kanal, vil sggefunktionen muligvis ikke Apple Inc., der er registreret i USA og andre lande.

blive udfert korrekt. « |0OS er et varemaerke eller registreret varemzerke tilharende

Cisco i USA og andre lande og anvendes under licens.

« Intel og Intel Core er varemzerker tilhgrende Intel Corporation
i USA og/eller andre lande.

* SDXC-logoet er et varemeerke tilhgrende SD-3C, LLC.

« Bluetooth®-ordmaerket og -logoer er registrerede varemeaerker
tilherende Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af saddanne
meerker af Ricoh Company, Ltd. sker under licens.

* USB Type-C er et varemzerke tilharende USB Implementers
Forum.

* HDMI, HDMI-logoet og High-Definition Multimedia Interface
er varemeerker eller registrerede varemaerker tilhgrende
HDMI Licensing, LLC i USA og/eller andre lande.

Det frekvensomrade, der anvendes af kameraet, anvendes
ogsa af industrielle, videnskabelige og farmaceutiske
enheder, som f.eks. mikrobglgeovne, lokalitetsspecifikke
radiostationer (tradlase stationer, der kreever tilladelse)

og specifikke radiostationer med lav sendestyrke (tradlgse

stationer, der ikke kreever tilladelse) til identificering af

mobile objekter, som anvendes i produktionslinjer pa
fabrikker osv., samt amatgrdrevne radiostationer

(tradlgse stationer, der kraever tilladelse).

1. Ferdu bruger kameraet, skal du forvisse dig om, at der ikke
drives lokalitetsspecifikke radiostationer og specifikke
radiostationer med lav sendestyrke til identificering af mobile
objekter og amatgrdrevne radiostationer i nasrheden. Alle andre varemeaerker tilhgrer deres respektive ejere.

2. Hvis kameraet skaber skadelig radiobglgeinterferens for
lokalitetsspecifikke radiostationer til identificering af
mobile objekter, skal du omgaende skifte den anvendte
frekvens for at undga interferens. - S ~—a’"

3. Hvis du har andre problemer, der ger at kameraet H D ml ’
skaber skadelig radiobglgeinterferens for specifikke HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE Xc II
radiostationer med lav sendestyrke til identificering af
mobile objekter eller for amaterdrevne radiostationer,
skal du kontakte dit naermeste servicecenter.

« Dette produkt anvender skrifttypen RICOH RT, som er
designet af Ricoh Company Ltd.

Dette kamera overholder de tekniske standarder i radioloven og
loven om telekommunikationsvirksomhed, og certifikatet for
overholdelse af de tekniske standarder kan vises pa skeermen.



Anvendelse af kameraet med

en kommunikationsenhed

Du kan tilslutte kameraet til en kommunikationsenhed tradlgst
via Bluetooth® eller tradigst LAN.

Ved at bruge den dedikerede app “Image Sync” kan kameraet
betjenes fra kommunikationsenheden, og billeder, der er gemt
pa hukommelseskort, kan vises pa kommunikationsenheden,
sa de kan importeres.

© Memo

» Dukan let tilslutte kameraet til en kommunikationsenhed vha.
“Image Sync”, der installeret p4 kommunikationsenheden.
Se "Betjening af kameraet med en kommunikationsenhed”
(s.4) for detaljer om “Image Sync”.

» De optagne billeder kan overfgres til

kommunikationsenheden ved at angive dem i [Filoverfarsel]

pa @2-menu. Billederne kan ogsa overfgres automatisk

efter optagelse. (s.4) Nar billederne overferes, skal du tilslutte

kameraet til kommunikationsenheden via et tradlgst LAN.

Bluetooth®-forbindelsen og den tradizse LAN-forbindelse

kan skiftes vha. “Image Sync”.

« For detaljer om brug af kameraet med
kommunikationsenheden, se vejledningen til den enhed,
der anvendes og webstedet for “Image Sync”.

@ Forsigtig

* Forsgg ikke at bruge Bluetooth® og den tradlgse
LAN-funktion pa et sted, hvor brug af tradlgse
kommunikationsenheder er begreenset eller forbudt,
som f.eks. pa fly.

« Overhold lokale love og bestemmelser vedrgrende tradlgs
kommunikation, nar du anvender Bluetooth® eller tradlgs
LAN-funktion.

Tilslutning til en

kommunikationsenhed via Bluetooth®

1 Aktivér Bluetooth®-funktionen pa
kommunikationsenheden.

2 Valg [Bluetooth-indstilling] i A\ 4-menuen,
og tryk pa p.
[Bluetooth-indstilling]-skeermen vises.

3 Indstil [Funktionstilstand] til [Til].

4 Valg [Parring], og tryk pa .

5 Veelg [Udfer parring], Parring

Udfor parring
Parrede enheder

og tryk pa [[4.

Parring starter.

[Enhedsnavn] pa det kamera,
der kan tilsluttes, vises.

6 | listen over tilgaengelige enheder, der vises
pa Bluetooth®-indstillingsskarmen for
kommunikationsenheden, skal du indtaste
enhedsnavnet pa kameraet.
[Autentificeringskode] vises pa kameraet.

7 Indtast den viste identifikationskode pa
kommunikationsenheden.
Forbindelsesstatusikonet vises, nar kameraet er tilsluttet
til kommunikationsenheden via Bluetooth®.

@ Forsigtig

» Nar operativsystemet til kommunikationsenheden er iOS,
skal du bruge “Image Sync” til at tilslutte kameraet til
kommunikationsenheden. Se "Betjening af kameraet med en
kommunikationsenhed” (s.4) for detaljer om “Image Sync”.



© Memo

« Nar parring er oprettet, nar [Funktionstilstand] er indstillet
til [Til] i [Bluetooth-indstilling] p& A 4-menuen, kan du tilslutte
kameraet til kommunikationsenheden via Bluetooth® blot ved
at teende for kommunikationsenheden og kameraet.

» Veelg [Kommunikationsinfo] pa [Bluetooth-indstilling]-
skaermen, der vises i Trin 3, for at vise enhedsnavnet
pa kameraet.

« Veelg [Parrede enheder] i Trin 5 for at vise listen over parrede
kommunikationsenheder. Der kan oprettes parring med op til
kommunikationsenheder. Tryk pa Bl pa denne skaerm for at
annullere parring.

« Nar parring ikke kan oprettes fra kameraet, kan du udfgre
parring fra kommunikationsenheden.

Tilslutning til en kommunikationsenhed via

et tradlest LAN

Aktivér den tradlgse LAN-funktion vha. en af felgende metoder.

« Indstilling fra menuen eller kontrolpanelet

« Teend for kameraet, mens der trykkes pa 31

« Brug af Fn-knappen

« Betjening af kommunikationsenhed tilsluttet via Bluetooth®

Nar den tradlgse LAN-funktion er
aktiveret, angiver ikonet @ (hvidt)
kommunikationsstatus for det
tradlgse LAN pa statusskaermen og
Live-visning-skaermen. Nar < (grat)
vises, blev der ikke oprettet korrekt
forbindelse til
kommunikationsenheden.

© Memo

« Selvom den tradlgse LAN-funktion er aktiveret, deaktiveres
den igen nar kameraet slukkes og teendes igen.
Autoslukfunktion er ikke tilgeengelig, nar der er oprettet

en tradlgs LAN-forbindelse, eller der overfgres billeder.
Hvis Autoslukfunktion aktiveres, mens der ikke er oprettet
en forbindelse, deaktiveres den tradlgse LAN-funktion,

nar kameraet genstarter efter Autoslukfunktion.

@ Forsigtig

« Den tradlase LAN-funktion deaktiveres, mens kameraet
er tilsluttet til en computer med et USB-kabel (undtagen,
nar strammen tilferes med vekselstremsadapteren).

« Kameraet understgtter ikke kommunikations med et
hukommelseskort med en indbygget, tradlgs LAN-funktion
(som f.eks. Et Eye-Fi-kort eller et Flucard).



Indstilling fra menuen A4

1 Valg [Tradlgst LAN-indstilling] i 3\ 4-menuen,
og tryk pa p.
[Tradlgst LAN-indstilling]-skaermen vises.

2 Indstil [Funktionstilstand]
til [Til].
Indstiller [Funktionstilstand]
til [Fra] for at deaktivere den
tradlese LAN-funktion.

Tradlost LAN-indstilling
Funktionstilstand

Kommunikationsinfo

3 Tryk to gange pa [E.

© Memo

| Trin 2 skal du veelge [Kommunikationsinfo] for at kontrollere
[SSID], [Adgangskode] og [MAC-adresse] for det tradlgse
LAN. Eller tryk pa B for at nulstille indstillingerne til
standardveerdierne.

Taending af kameraet, mens der trykkes
pa visningsknappen

Den tradlgse LAN-funktion kan aktiveres i visningsfunktionen
fra slukket tilstand pa kameraet.

1 Nar kameraet er slukket, drejes tand/sluk-
knappen til [TANDT], mens der trykkes pa [&.

2 Fortsaet med at trykke pa [3] i ca. 2 sekunder.
Kameraet teendes i visningsfunktionen, og den tradlgse
LAN-funktion er aktiveret.

Sadan anvendes Fx-knap C2

Hvis du registrerer den tradlgse LAN-funktion til knappen,
der kan brugertilpasses, kan du aktivere og deaktivere
funktionen ved en enkelt knaphandling.

1 Registrér [Tradlgst LAN-indstilling]
til den gnskede knap iht. de procedurer,
der er beskrevet i brugerhandbogen.

2 Tryk pa knappen med registreret
[Tradlest LAN-indstilling].
Den tradlgse LAN-funktion aktiveres eller deaktiveres.



Betjening af kameraet med en

kommunikationsenhed

Kameraet kan tilsluttes til en kommunikationsenhed via
Bluetooth® eller tradlgst LAN.

De falgende funktioner er tilgeengelige med den dedikerede app
“Image Sync”.

Indstillingsfunktioner der er tilknyttet med
kommunikationsenheden

a4

Du kan indstille falgende indstillinger i [Smartphone-link]

pa A\ 4-menuen.

Gem positionsin-

Registrerer positionsoplysninger for

optagelse ved at betjene
kommunikationsenheden.

formation kommunikationsenheden i optagne billeder.
Viser Live-visning-billedet af kameraet Indstiller automatisk
. . pa kommunikationsenheden og aktiverer Autom. overfgrselsreservation for
Fjernbetjent N - R )
optagelse kontrol af eksponeringsindstillinger og billedoverf. optagne billeder efter optagelse.

Veelg formatet for overferte filer.

Viser de billeder, der er gemt pa kameraets
hukommelseskort, pa
kommunikationsenheden og importerer
billederne til kommunikationsenheden.

Billedvisning

Auto storrelses-

Reducerer antal optagepixels i et

Synkroniserer dato og klokkesleet, der
vises pa kameraet, med dato og klokkeslaet
pa kommunikationsenheden.

Tidssynkronise-
ring

&ndring JPEG-billede til XS], fer det overfares.
. Fortsaetter billedoverfarsel, selvom
Billedov. )
kameraet slukkes halvvejs gennem
mens Fra

overfgrslen.

“Image Sync” understatter iOS og Android™ og kan
downloades fra App Store eller Google Play™. Du kan finde
oplysninger om understattede styresystemer og andre detaljer
pa download-websitet.

© Memo

« Du kan finde detaljerede oplysninger om, hvordan man
tilslutter kameraet til en kommunikationsenhed, og detaljerede
oplysninger om “Image Sync” pa fglgende website.
http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/
image-sync2/

« Nar kameraet er tilsluttet til kommunikationsenheden
via Bluetooth®, aktiveres eller deaktiveres den tradlgse
LAN-funktion automatisk, afhaengig af situationen.

» Du kan finde detaljerede oplysninger om betjening af
kommunikationsenheden i vejledningen til enheden.



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/image-sync2/

Modelbeskrivelse

Medfelgende tilbehor

Pakkens indhold

Rem O-ST162, ME-sggerdaeksel, genopladeligt
litium-ion-batteri D-LI90, USB-stremadapter, stik,
USB-kabel I-USB166

<Monteret pa kameraet> Qjestykke FU,
flashskodaeksel Fk, 2P-dzeksel til
synkroniseringsstik, kamerahusdaeksel Kil,
daeksel til batterigrebsstik

Software

Digital Camera Utility 5

(central frekvens)

R03010
Model/Type TTL-autofokus, digitalt spejlreflekskamera med
autoeksponering
PENTAX KAF2-bajonetfatning (AF-fatning med
Objektivmontering | objektivinformationskontakter, K-montering med
stromkontakter)
Kompatible KAF4, KAF3, KAF2 (kompatible med motorzoom),
objektiver objektiver med KAF-, KA-montering
Tradlgs LAN
Standard IEEE 802.11b/g/n (standard-protokol for tradigst LAN)
Frekvens

2412 til 2462 MHz (kanaler: Kanal 1 til Kanal 11)

Autentificering: WPA2

(central frekvens)

Sikkerhed Kryptering: AES

Bluetooth®

Standard Bluetooth® v4.2 (Bluetooth Low Energy)
Frekvens

2402 til 2480 MHz (kanaler: Kanal 0 til Kanal 39)

Stremforsyning

Batteritype Genopladeligt batteri (lithium-ion) D-LI90
\/ekselstrmmskob- Vekselstremsadaptersaet K-AC166 (ekstraudstyr)
lingsenhed

Brugerflader

Tilslutningsport

USB-stik (USB Type-C), tradudleserstik (2.5 mm dia.),
X-synk.stik, HDMI®-stik (type D), mikrofonstik,
hovedtelefonstik

USB-forbindelse

USB 3.2 Gen 1

Dataoverfarsel: MTP, CD-ROM

Batteriopladning, stremtilfersel til kameraet (nar den
dedikerede vekselstremsadapter anvendes)

Dimensioner og vagt

Mal

Ca. 134,5 mm (B) x 103,5 mm (H) x 73,5 mm (D)
(uden fremspring)

Veegt

Ca. 820 g (inkl. batteri og et SD-hukommelseskort)
Ca. 735 g (kun hus)

Driftsbetingelser

Temperatur

-10til40°C

Luftfugtighed

85 % eller lavere (ingen kondens)




For Customers in USA
STATEMENT OF FCC COMPLIANCE

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

FCC CAUTION:

Changes or modifications not approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the

limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC

Rules. These limits are designed to provide reasonable

protection against harmful interference in a residential

installation. This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and

used in accordance with the instructions, may cause harmful

interference to radio communications. However, there is

no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference

to radio or television reception, which can be determined by

turning the equipment off and on, the user is encouraged to

try to correct the interference by one or more of the following

measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and
receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless
devices are absolutely safe. Low power Wireless devices emit
low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave
range while being used. Whereas high levels of RF can produce
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that
does not produce heating effects causes no known adverse
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not
found any biological effects. Some studies have suggested that

some biological effects might occur, but such findings have not
been confirmed by additional research. R03010 has been
tested and found to comply with FCC radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets the FCC
radio frequency (RF) Exposure Guidelines.

Declaration of Conformity
According to 47CFR, Parts 2 and 15 for
Class B Personal Computers and Peripherals

We: RICOH IMAGING AMERICAS
CORPORATION
Located at: 2 Gatehall Drive Suite 204

Parsippany, New Jersey 07054,
U.S.A.
Phone: 800-877-0155

Declare under sole responsibility that the product identified
herein complies with 47CFR Parts 2 and 15 of the FCC rules as
a Class B digital device. Each product marketed is identical to
the representative unit tested and found to be compliant with the
standards. Records maintained continue to reflect the
equipment being produced can be expected to be within the
variation accepted, due to quantity production and testing on the
statistical basis as required by 47CFR §2.909. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) This device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation. The above named party is
responsible for ensuring that the equipment complies with

the standards of 47CFR §15.101 to §15.109.

Product Name:
Model Number:
Contact Person:

Digital Camera
R03010
Customer Service Manager

September, 2020 Parsippany

Date and Place:



For Customers in Canada
Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED) Regulatory Compliance Notice

This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICES-003 (B).

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)

that comply with Innovation, Science and Economic

Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is

subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless
devices are absolutely safe. Low power wireless devices emit
low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave
range while being used. Whereas high levels of RF can produce
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that
does not produce heating effects causes no known adverse
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not
found any biological effects. Some studies have suggested that
some biological effects might occur, but such findings have not
been confirmed by additional research. The R03010 has been
tested and found to comply with ISED radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets RSS-102
of the ISED radio frequency (RF) Exposure rules.

Pour les utilisateurs au Canada
Avis de conformité a la réglementation d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada (ISDE)

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 (B) du Canada.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le

présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences

et Développement économique Canada applicables aux

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes :

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage ;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’'en compromettre le
fonctionnement.

Les connaissances scientifiques dont nous disposons n’ont mis
en évidence aucun probléme de santé associé a 'usage des
appareils sans fil a faible puissance. Nous ne sommes
cependant pas en mesure de prouver que ces appareils sans fil
a faible puissance sont entierement sans danger. Les appareils
sans fil a faible puissance émettent une énergie fréquence
radioélectrique (RF) trés faible dans le spectre des micro-ondes
lorsqu'ils sont utilisés. Alors qu’une dose élevée de RF peut
avoir des effets sur la santé (en chauffant les tissus),
I'exposition a de faibles RF qui ne produisent pas de chaleur n’a
pas de mauvais effets connus sur la santé. De nombreuses
études ont été menées sur les expositions aux RF faibles et
n’ont découvert aucun effet biologique. Certaines études ont
suggéré qu’il pouvait y avoir certains effets biologiques, mais
ces résultats n'ont pas été confirmés par des recherches
supplémentaires. Le R03010 a été testé et jugé conforme aux
limites d’exposition aux rayonnements ISDE énoncées pour un
environnement non contrdlé et respecte les régles d’exposition
aux fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de I'lSDE.



For kunder i Europa

Information til brugere om indsamling og bortskaffelse af
gammelt udstyr og brugte batterier

1. | Den Europaeiske Union

Disse symboler pa produkter, emballage og/eller
medfalgende dokumenter betyder, at brugt
elektrisk og elektronisk udstyr og batterier ikke
ma blandes med husholdningsaffald.

Brugt elektrisk/elektronisk udstyr og batterier
skal behandles separat og i overensstemmelse
med lovgivning, der kraever korrekt behandling,
indsamling og genbrug af disse produkter.

Ved at bortskaffe disse produkter korrekt
hjeelper du med at sikre, at affaldet bliver
behandlet, indsamlet og genbrugt, hvilket
forhindrer potentielle negative virkninger pa
miljget og menneskers sundhed, som ellers ville
kunne opsta som felge af uhensigtsmaessig
handtering af affaldet.

Huvis der er tilfgjet et kemisk symbol under ovenstaende symbol,
angiver dette i henhold til batteridirektivet, at der er tungmetal
(Hg = kviksglv, Cd = cadmium, Pb = bly) i batteriet med en
koncentration, der ligger over en anvendt taerskel angivet

i batteridirektivet.

Kontakt de lokale myndigheder, dit renovationsselskab eller det
sted, hvor du har kebt produkterne, for at fa flere oplysninger
om indsamling og genbrug af brugte produkter.

2. | andre lande uden for EU

Disse symboler er kun geeldende i EU. Kontakt de lokale
myndigheder eller forhandleren for at fa oplyst den korrekte
bortskaffelsesmetode, hvis du vil bortskaffe brugte produkter.

| Schweiz: Brugt elektrisk/elektronisk udstyr kan gratis afleveres
til forhandleren, selv hvis du ikke kgber et nyt produkt.
Yderligere indsamlingsfaciliteter er angivet pa hjemmesiden
www.swico.ch eller www.sens.ch.

FORSIGTIG:

RISIKO FOR EKSPLOSION, HVIS BATTERIET UDSKIFTES
MED ET AF EN FORKERT TYPE. BORTSKAF BRUGTE
BATTERIER | HENHOLD TIL INSTRUKSERNE.

Bemaerkning til brugere i EEA-lande

Dette produkt overholder de vaesentlige krav og bestemmelser
i direktiv om radioudstyr 2014/53/EU.
CE-overensstemmelseserklzeringen er tilgeengelig ved at
besage folgende URL:
http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/
declaration_of_conformity.html

og veelge det relevante produkt.

Anvendt frekvensband: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Maksimal radiofrekvenseffekt: 14 dBm EIRP

Europaeisk importer: RICOH IMAGING EUROPE S.A.S.
Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANKRIG

Producent: RICOH IMAGING COMPANY, LTD.
1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN

CE-meerket er et overensstemmelsesmaerke
c € i henhold til EU-direktiv om CE-meerkning af
produkter inden for den Europaeiske Union.



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/declaration_of_conformity.html

For Customers in Thai

This telecommunication equipment conforms to the
requirements of the Office of the National Broadcasting
and Telecommunications Commission.



RICOH IMAGING COMPANY, LTD.

RICOH IMAGING EUROPE
S.AS.
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RICOH

Digitaalijarjestelmdkamera

PENTAX I ('311]

Langattoman tiedonsiirron opas

Varmista kamerasi paras mahdollinen
toiminta ja lue langattoman tiedonsiirron

opas ennen kameran kayttoa.
Mallinro R03010



Tietoja langattoman LAN-yhteyden ja
Bluetoothin® toiminnoista

Al kéyta kameraa paikassa, jossa séhkélaitteet,
AV/OA-laitteet tai muut vastaavat kohteet muodostavat
magneettikenttia ja sdhkémagneettisia aaltoja.

Jos kamera on magneettikenttien ja sdhkémagneettisien
aaltojen vaikutusalueella, siihen ei valttamatta pystyta
muodostamaan yhteytta.

Jos kameraa kaytetaan television tai radion lahella, lahetyksen
laatu voi heikentya tai television kuvassa voi olla hairi6ita.
Jos kameran lahella on useita langattoman lahiverkon
tukiasemia tai Bluetooth®laitteita, ja sama kanava on
kaytdssa, hakutoiminto ei valttamatta toimi oikein.

Kameran kayttamalla taajuusalueella kaytetadn myods

teollisuus- ja tutkimuskayttoon seka laaketieteelliseen

kayttdon tarkoitettuja laitteita, kuten mikroaaltouuneja,
yksityisia radioverkkoja (radiolupaa edellyttavia langattomia
verkkoja) ja erikseen maariteltyja, lahetysteholtaan alhaisia
radioverkkoja (langattomia verkkoja, jotka eivat edellyta
radiolupaa). Naita verkkoja kaytetdan esimerkiksi
radioamatddriasemissa seka liikkuvien kohteiden
tunnistuksessa tehtaiden tuotantolinjoilla.

1. Ennen kameran kayttda on varmistettava, ettei lahella
ole yksityisid, radiolupaa edellyttévia radioverkkoja eika
lahetysteholtaan alhaisia radioverkkoja, joita kaytetaan
esimerkiksi radioamat6oriasemissa tai liikkuvien
kohteiden tunnistukseen.

2. Jos kamera aiheuttaa haitallisia radiosignaalihairioita
liikkuvien kohteiden tunnistukseen kaytettaville
yksityisille radioverkoille, vaihda valittdmasti
kaytettédvaa radiotaajuutta hairididen valttamiseksi.

3. Jos havaitset muita ongelmia, kuten ettd kamera
aiheuttaa haitallisia radiosignaalihairiéité erikseen
maaritetyille, Iahetysteholtaan alhaisille radioverkoille,
joita kaytetaan esimerkiksi radioamatddriasemissa tai
liikkuvien kohteiden tunnistukseen, ota yhteytta
lahimpaan huoltoedustajaan.

Tama kamera tayttaa radiolain ja televiestintayrityksia
koskevan lain tekniset vaatimukset. Teknisien standardien
vaatimustenmukaisuussertifikaatti voidaan nayttaa
laitteen naytolla.

Sertifiointimerkinnat naytto

1. Poistu valikkonaytdsta painamalla EI-painiketta.

2. Kayta A 'V 4p-painikkeita ja X 6-valikko tulee néakyviin
(Huolto).

3. Valitse A ¥ 4P -painikkeilla [Sertifiointimerkinnat] ja
paina (4.

Tavaramerkit

Microsoft ja Windows ovat Microsoft Corporationin
rekisterdityja tavaramerkkeja Yhdysvalloissa ja muissa maissa.
Mac ja macOS ovat Apple Inc:n tavaramerkkeja, jotka on
rekisterdity Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

10S on Ciscon tavaramerkki tai rekisterdity tavaramerkki
Yhdysvalloissa ja muissa maissa ja sitd kaytetaan lisenssilla.
Intel ja Intel Core ovat Intel Corporationin tavaramerkkeja
Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa.

SDXC-logo on SD-3C, LLC:n tavaramerkki.
Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc.:n
omistamia rekisterdityja tavaramerkkeja ja Ricoh Company,
Ltd. kayttaa niita lisenssilla.

USB Type-C on USB Implementers Forumin tavaramerkki.
HDMI, HDMI-logo ja High-Definition Multimedia Interface ovat
HDMI Licensing, LLC -yhtién tavaramerkkeja tai rekisterdityja
tavaramerkkeja Yhdysvalloissa ja/tai muissa maissa.

Kaikki muut tavaramerkit ovat niiden omistajien omaisuutta.

« Tassa tuotteessa kaytetaan RICOH RT -fonttia,
jonka suunnittelija on Ricoh Company Ltd.

-5 M
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Kameran kayttaminen

tiedonsiirtolaitteella

Voit liittdd kameran tietoliikennelaitteeseen langattomasti
Bluetoothin® tai langattoman LAN-yhteyden kautta.
Kayttamalla erillista "Image Sync” -sovellusta kameraa voidaan
kayttaa tiedonsiirtolaitteesta, ja muistikortille tallennetut kuvat
voidaan nayttaa tiedonsiirtolaitteella niiden tuontia varten.

© Huomaa

Voit liittdd kameran helposti tietolikennelaitteeseen
kayttamalla tiedonsiirtolaitteeseen asennettua "Image Sync’-
ohjelmaa. Katso lisatietoja "Kameran kayttaminen
tiedonsiirtolaitteella” (s.4) "Image Syncista”.

Otetut kuvat voidaan siirtda tiedonsiirtolaitteelle
maarittdmalla ne [Tiedostonsiirto] B2 -valikossa. Kuvat
voidaan myds siirtdd automaattisesti kuvaamisen jalkeen.
(s.4) Kuvia siirrettdessa yhdista kamera
tiedonsiirtolaitteeseen langattoman LAN-yhteyden kautta.
Bluetooth®-yhteys ja langaton LAN-yhteys voidaan vaihtaa
"Image Syncilla”.

Lisatietoja kameran ja tiedonsiirtolaitteen kaytésta on
kyseisen laitteen kayttdoppaassa ja "Image Sync’-
verkkosivulla.

@ Varoitus

Ala yrita kayttaa Bluetoothia®ja langatonta
lahiverkkotoimintoa paikassa, jossa langatonta
lahiverkkoyhteytta kayttavien laitteiden kayttd on rajoitettua
tai kiellettyd, kuten lentokoneissa.

Noudata Bluetoothia® tai langatonta lahiverkkotoimintoa
kayttdessasi radiotaajuusyhteyksia koskevaa paikallista
lainsdadantoa ja maarayksia.

BIuetooth®-yhteyden muodostaminen

tiedonsiirtolaitteeseen

1 Ota tiedonsiirtolaitteen Bluetooth®-toiminto
kayttoon.

2 Valitse [Bluetooth-asetus] A 4-valikossa ja
paina P> -painiketta.
[Bluetooth-asetus] -ndyttd tulee nakyviin.

3 Valitse [Toimintatila] asetukseksi [Paalla].

4 Valitse [Muodostetaan laitepari] ja paina
P -painiketta.

5 Valitse [Muodosta Muodostetaan litepari

Muodosta laitepari

laitepari] ja paina
[[3-painiketta.

Laiteparin muodostus alkaa.
Liitettdvan kameran [Laitteen
nimi] naytetaan.

Muodostetut laiteparit

6 Kirjoita tiedonsiirtolaitteen Bluetooth®-
asetusnaytossa nakyvien kaytettavissa olevien
laitteiden luetteloon kameran laitteen nimi.
[Todentamiskoodi] nakyy kamerassa.

7 Syotéa naytetty todennuskoodi
tiedonsiirtolaitteeseen.
Yhteystilan kuvake tulee nakyviin, kun kamera on kytketty
tiedonsiirtolaitteeseen Bluetoothilla®.

@ Varoitus

« Kun tiedonsiirtolaitteen kayttojarjestelma on iOS, yhdista
kamera "Image Sync” -toiminnon avulla kameraan.
Katso lisatietoja "Kameran kayttdminen tiedonsiirtolaitteella”
(s.4) "Image Syncista”.



© Huomaa

« Kun laitepari on muodostettu ja[Toimintatila] on asetettu
kohtaan [Paall3] [Bluetooth-asetus] X 4-valikossa, voit
yhdistaa kameran tiedonsiirtolaitteeseen Bluetoothilla®
vain kytkemalla tiedonsiirtolaitteen ja kameran paalle.
Valitse [Yhteyden tiedot] [Bluetooth-asetus] -ruudulla,
joka naytetdan kohdassa 3 laitteen nimen nayttdmiseksi
kameralla.

Valitse [Muodostetut laiteparit] vaiheessa 5 nayttadksesi
luettelon yhdistetyista tiedonsiirtolaitteista. Tiedonsiirtolaitteita
voidaan yhdistaa kuusi. Paina B3 talla ruudulla laiteparin
peruuttamiseksi.

Kun laiteparia ei voida muodosta kamerasta, suorita
laiteparin yhdistdminen tiedonsiirtolaitteesta.

Langattoman LAN-yhteyden

muodostaminen tiedonsiirtolaitteeseen

Ota kayttoon langaton LAN-yhteys-toiminto jollakin seuraavista
tavoista.

« Asetukset valikosta tai ohjauspaneelista

« Kameran kytkeminen paalle samalla kun painat [=]
« Kayttamalla Fx-painiketta

« Bluetoothin® kautta liitetyn tiedonsiirtolaitteen kayttd

Kun langaton WLAN-toiminto on
kaytossa, kamerasta kuuluu
aanimerkki ja langattoman Iahiverkon
tilan ilmaiseva < -kuvake (valkoinen)
nakyy tilandytéssa ja Live View-
ruudussa. Kun nékyvissa on

< -kuvake (harmaa), yhteytta
tiedonsiirtolaitteeseen ei ole muodostettu oikein.

© Huomaa

Vaikka langaton LAN-yhteys-toiminto on kytketty paalle,

se poistetaan kaytostd, kun kameran virta katkaistaan ja
kytketaan takaisin paalle.

Autom. virrankatk. ei ole kaytettavissa, kun LAN-yhteys on
muodostettu tai kuvien siirto on kdynnissa. Jos Autom.
virrankatk. ei ole kéytettavissa, kun yhteys on muodostettu tai
kuvien siirto on kaynnissa, langaton LAN-yhteys poistetaan
kaytosta. Toiminto palaa kayttéon, kun kameran virta
kytketdan uudelleen Autom. virrankatk.

@ Varoitus

» Langaton LAN-yhteys-toiminto ei ole kaytdssa, kun kamera
on kytketty tietokoneeseen USB-kaapelilla (paitsi jos virtaa
syotetaan verkkolaitteella).

« Kamera ei tue tiedonsiirtoa muistikortilla, jossa on
sisdanrakennettu langaton LAN-toiminto (kuten Eye-Fi-kortti
tai Flucard).



Kéayttamalla valikoiden asetuksia A4

1 Valitse [Langaton LAN-asetus] A\ 4-valikossa
ja paina P> -painiketta.
[Langaton LAN-asetus] -nayttd tulee nakyviin.

2 Valitse [Toimintatila]
asetukseksi [P3all3].
Aseta [Toimintatila] [Pois]
poistaaksesi langattoman LAN-
yhteyden kaytosta.

Langaton LAN-asetus

3 Paina [[EM-painiketta kahdesti.

© Huomaa

« Valitsemalla vaiheessa [Yhteyden tiedot][SSID], [Salasana]
ja [MAC-osoite] langaton LAN, tai paina K palauttaaksesi
asetukset niiden oletusarvoihin.

Kameran kytkeminen paalle samalla kun painat
Toistopainike

Langaton LAN-yhteystoiminto voidaan ottaa kaytt6on
katselutilassa kameran virrankatkaisutilasta.

l Kun kamera on kytketty pois paalta, kddnna
paakytkin asentoon [ON] ja paina samalla [3].

2 Jatka [3] painamista noin 2 sekunnin ajan.
Kamera kytketaan paalle katselutilassa ja langaton
LAN-yhteys on kaytossa.

Fx-painike kdyttdminen C2

Jos rekistergit langattoman lahiverkkotoiminnon muokattavaan
toimintopainikkeeseen (Fx-painike) etukateen, voit ottaa
toiminnon kayttdon ja poistaa sen kaytosta yhdella
painalluksella.

1 Rekisteroi [Langaton LAN-asetus] halutulle
painikkeelle kdyttéoppaan ohjeen mukaisesti.

2 Paina painiketta [Langaton LAN-asetus]
rekisteroityna.
Langaton LAN-yhteys on kaytdssa tai pois kaytosta.



Kameran kayttaminen tiedonsiirtolaitteella

Kamera voidaan liitt4a tiedonsiirtolaitteeseen Bluetoothin® tai
langattoman LAN-yhteyden kautta.

Seuraavat toiminnot ovat saatavilla sille tarkoitetulla

"Image Sync” -sovelluksella.

Tiedonsiirtolaitteisiin linkitetyt
asetustoiminnot

a4

Voit tehda seuraavat asetukset [Alypuhelimen linkki] -kohdassa
C4-valikossa.

Nayttda kameran Live View
tiedonsiirtolaitteessa sekad mahdollistaa
valotusasetuksien saatéamisen ja
kuvaamisen tiedonsiirtolaitteella.

Etatallennus

Tallenna
sijaintitiedot

Tallentaa tiedonsiirtolaitteen sijaintitiedot
otettuihin kuviin.

Nayttda kameraan asetetulle muistikortille
tallennetut kuvat tiedonsiirtolaitteessa ja
tuo kuvat kyseiseen laitteeseen.

Kuvien
nayttaminen

Asettaa otettujen kuvien siirtovarauksen
automaattisesti kuvaamisen jalkeen.
Valitse siirrettyjen tiedostojen muoto.

Autom.
kuvansiirto

Synkronoi kamerassa naytettavan
paivamaaran ja kellonajan
tiedonsiirtolaitteen asetuksien mukaisiksi.

Ajan
synkronointi

Véhentaa JPEG-kuvan tai videon
tallennettavien pikseleiden maaraa
kohtaan [X§ ja siirtaa sen.

Muuta kokoa
autom.

Kuvansiirto, kun |Jatkaa kuvansiirtoa, vaikka kamera
virta pois sammutetaan kesken siirron.

Image Sync tukee iOS- ja Android ™-kayttojarjestelmia.
Se voidaan ladata App Store- tai Google Play™
-sovelluskaupasta. Tarkemmat tiedot tuetuista
kayttéjarjestelmaversioista seka muut lisatiedot ovat
lataussivustolla.

© Huomaa

« Lisatietoja kameran kytkemisesté tiedonsiirtolaitteeseen
seké Image Sync -sovelluksen toiminnoista on seuraavassa
osoitteessa:
http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/
image-sync2/

« Kun kamera on yhdistetty tiedonsiirtolaitteeseen Bluetoothin®

kautta, langaton LAN-yhteys on kaytdssa tai pois kaytosta

tilanteesta riippuen.

Lisatietoja tiedonsiirtolaitteen kaytdsta on kyseisen laitteen

kayttdoppaassa.



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/image-sync2/

Mallin tiedot Kayttoymparisto
R03010 Lampéotila -10-40 °C
Malliftyyppi TTL-automaattitarkennuksella ja limankosteus Enintdan 85 % (ei tiivistynytté kosteutta)
automaattivalotuksella varustettu
digitaalijarjestelmakamera Toimitukseen sisiltyvat lisivarusteet
S PENTAX KAF2 -bajonettikiinnitys (AF-liitin, - - -
Objektiivin objektiivitietoliitinnat, virtaliittimilla varustettu Hihna O-ST162, ME-etsimen suojus, ladattava
kiinnitys K-Kiinnitys) litium-ioniakku D-LI190, USB-verkkolaite,
— - - virtapistoke, USB-kaapeli I-USB166
Objektiivien KAF4-, KAF3-, KAF2- (moottorizoom-yhteensopiva), Ralfkéuksen <Kiinnitetty kameraan> silmésuojus Fr.
yhteensopivuus | KAF- ja KA-kiinnitteiset objektiivit sisaltd salamakengén suojus Fk, synkronointiliitannan
2P-suojus, rungonsuojus K II, akkukahvan
Langaton LAN-yhteys liitimen suojus
. |IEEE 802.11b/g/n (langattoman lahiverkon Ohjelmisto Digital Camera Utility 5
Standardit )
standardiprotokolla)
Taajuus .
(keskitaajuus) 2 412-2 462 MHz (kanavat: 1-11)
Tietoturva Todennus: WPA2
Salaus: AES
Bluetooth®
Standardit Bluetooth® v4.2 (Bluetooth Low Energy)
Taajuus .
(keskitaajuus) 2 402-2 480 MHz (kanavat: 0-39)
Virtaldhde
Akun tyyppi Ladattava litium-ioniakku D-LI90
Verkkolaite Verkkolaitesarja K-AC166 (lisavaruste)
Liittimet

Liitantaportti

USB-liitanta (USB C-tyyppi), kaapelin
vapautusliitanta (2,5 mm halk.), X-sync-liitin,
HDMI®-liitanta (D-tyyppi), mikrofoniliitanta,
kuulokeliitanta

USB-liitanta

USB 3.2 Gen 1

Tiedonsiirto: MTP, CD-ROM

Akun uudelleenlataus, virransyéttd kameraan
(kaytettaessa sille tarkoitettu virtalahdetta)

Mitat ja paino

Noin 134,5 mm (L) x103,5 mm (K) x 73,5 mm (S)

Mitat (ulokkeita ei ole huomioitu)
Noin 820 g (mukaan lukien kameran oma akku ja
Paino SD-muistikortti)

Noin 735 g (pelkka runko)




For Customers in USA
STATEMENT OF FCC COMPLIANCE

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

FCC CAUTION:

Changes or modifications not approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following
measures:
« Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and
receiver.
« Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless
devices are absolutely safe. Low power Wireless devices emit
low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave
range while being used. Whereas high levels of RF can produce
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that
does not produce heating effects causes no known adverse
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not
found any biological effects. Some studies have suggested that

some biological effects might occur, but such findings have not
been confirmed by additional research. R03010 has been
tested and found to comply with FCC radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets the FCC
radio frequency (RF) Exposure Guidelines.

Declaration of Conformity
According to 47CFR, Parts 2 and 15 for
Class B Personal Computers and Peripherals

We: RICOH IMAGING AMERICAS
CORPORATION

2 Gatehall Drive Suite 204
Parsippany, New Jersey 07054,
U.S.A.

Phone: 800-877-0155

Located at:

Declare under sole responsibility that the product identified
herein complies with 47CFR Parts 2 and 15 of the FCC rules as
a Class B digital device. Each product marketed is identical to
the representative unit tested and found to be compliant with the
standards. Records maintained continue to reflect the
equipment being produced can be expected to be within the
variation accepted, due to quantity production and testing on the
statistical basis as required by 47CFR §2.909. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) This device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation. The above named party is
responsible for ensuring that the equipment complies with the
standards of 47CFR §15.101 to §15.109.

Product Name:
Model Number:
Contact Person:

Digital Camera
R03010
Customer Service Manager

September, 2020 Parsippany

Date and Place:



For Customers in Canada
Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED) Regulatory Compliance Notice

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-
003 (B).

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)

that comply with Innovation, Science and Economic

Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is

subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless
devices are absolutely safe. Low power wireless devices emit
low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave
range while being used. Whereas high levels of RF can produce
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that
does not produce heating effects causes no known adverse
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not
found any biological effects. Some studies have suggested that
some biological effects might occur, but such findings have not
been confirmed by additional research. The R03010 has been
tested and found to comply with ISED radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets RSS-102
of the ISED radio frequency (RF) Exposure rules.

Pour les utilisateurs au Canada
Avis de conformité a la réglementation d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada (ISDE)

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 (B) du Canada.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le

présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences

et Développement économique Canada applicables aux

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes :

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage ;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’'en compromettre le
fonctionnement.

Les connaissances scientifiques dont nous disposons n’ont mis
en évidence aucun probléme de santé associé a 'usage des
appareils sans fil a faible puissance. Nous ne sommes
cependant pas en mesure de prouver que ces appareils sans fil
a faible puissance sont entierement sans danger. Les appareils
sans fil a faible puissance émettent une énergie fréquence
radioélectrique (RF) trés faible dans le spectre des micro-ondes
lorsqu'ils sont utilisés. Alors qu’une dose élevée de RF peut
avoir des effets sur la santé (en chauffant les tissus),
I'exposition a de faibles RF qui ne produisent pas de chaleur n’a
pas de mauvais effets connus sur la santé. De nombreuses
études ont été menées sur les expositions aux RF faibles et
n’ont découvert aucun effet biologique. Certaines études ont
suggéré qu’il pouvait y avoir certains effets biologiques, mais
ces résultats n'ont pas été confirmés par des recherches
supplémentaires. Le R03010 a été testé et jugé conforme aux
limites d’exposition aux rayonnements ISDE énoncées pour un
environnement non contrdlé et respecte les régles d’exposition
aux fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de I'lSDE.



Koskee Euroopassa olevia asiakkaita

Tietoja kuluttajille vanhojen laitteiden ja kaytettyjen
akkujen keraamisesta ja havittamisesta

1. Euroopan unionissa

Nama tuotteissa, pakkauksissa ja/tai mukana
toimitetuissa asiakirjoissa olevat symbolit
iimaisevat, ettei kaytettyja sahkolaitteita ja
elektronisia laitteita tai paristoja saa havittaa
tavallisen kotitalousjatteen seassa.

Kaytetyt sahkolaitteet ja akut on kasiteltava
erikseen naiden tuotteiden asianmukaista
kasittelya, huoltoa ja kierratysté koskevan
lainséadannén mukaan.

Kierrattdmalla ndma tuotteet oikein varmistat,
ettd jate kasitellaan oikein, ja estéat nain jatteiden
virheellisesta kasittelystd mahdolliset aiheutuvat
haitalliset ymparist6- ja terveysvaikutukset.

Edella olevan symbolin alla mahdollisesti oleva
kemikaalisymboli ilmoittaa paristo-/akkudirektiivin mukaan,
ettd pariston tai akun sisaltdma maara raskasmetallia

(Hg = elohopea, Cd = kadmium, Pb = lyijy) ylittda paristo-/
akkudirektiivin maarittdman sallitun rajan.

Lisatietoja kerayspisteista ja kaytettyjen tuotteiden
kierratyksesta saa paikallisilta viranomaisilta,
kotitalousjatteiden kerayksesté huolehtivasta yrityksesta
tai tuotteen ostopaikasta.

2. EU:n ulkopuoliset maat

Nama symbolit ovat voimassa vain Euroopan unionin alueella.
Mikali haluat kierrattaa kaytetyt tuotteet, ota yhteys paikallisiin
viranomaisiin tai edustajaan ja tiedustele heilta oikeaa
kierratystapaa.

Sveitsi: kaytetyt sahkolaitteet voidaan toimittaa liikkeeseen
ilmaiseksi, vaikkei tilalle ostetakaan uutta tuotetta.

Muut vastaanottopisteet on lueteltu verkkosivuilla
www.swico.ch ja www.sens.ch.

HUOMIO:
RAJAHDYSVAARA, JOS AKKU VAIHDETAAN VAARAN
TYYPPISEEN. HAVITA KAYTETYT AKUT OHJEEN MUKAAN.

limoitus ETA-maissa oleville kayttdjille

Tama tuote tayttaa radiolaitedirektiivin 2014/53/EU vaatimukset
ja ehdot olennaisilta osin.

CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavana
vierailemalla osoitteessa
http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/
declaration_of_conformity.html

ja valitsemalla haluttu tuote.

Toimintataajuusalue: 2 400-2 483,5 MHz
Radiotaajuuksinen enimmaisenergia: 14 dBm EIRP

Eurooppalainen maahantuoja: RICOH IMAGING EUROPE
S.AS.

Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANCE

Valmistaja: RICOH IMAGING COMPANY, LTD.
1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN

CE-merkintad on Euroopan unionin direktiivien
vaatimustenmukaisuuden merkki.

€



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/declaration_of_conformity.html

For Customers in Thai

This telecommunication equipment conforms to the
requirements of the Office of the National Broadcasting and
Telecommunications Commission.



RICOH IMAGING COMPANY, LTD.

RICOH IMAGING EUROPE
S.AS.

1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN
(http://www.ricoh-imaging.co.jp)

Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANCE

(http://www.ricoh-imaging.eu)

RICOH IMAGING AMERICAS 2 Gatehall Drive, Parsippany, New Jersey 07054, U.S.A.

CORPORATION

RICOH IMAGING CANADA
INC.

(http://www.us.ricoh-imaging.com)

5560 Explorer Drive Suite 100, Mississauga, Ontario, L4W 5M3, CANADA
(http://www.ricoh-imaging.ca)

RICOH IMAGING CHINA CO., Room A 23F Lansheng Building, 2-8 Huaihaizhong Road, Huangpu District,

LTD.

Shanghai, 20002 1, China
(http://www.ricoh-imaging.com.cn)

http://www.ricoh-imaging.co.jp/english

Nama yhteystiedot voivat muuttua ilman ennakkoilmoitusta.
Tarkista uusimmat tiedot verkkosivustoiltamme.

» Kameran ominaisuuksia ja ulkoisia mittoja voidaan
muuttaa siita etukateen ilmoittamatta.
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Lustrzanka cyfrowa

PENTAX I ('311]

tacznosé bezprzewodowa —
poradnik

Aby zapewni¢ jak najlepsze dziatanie
aparatu, prosimy o zapoznanie sie z trescig

dokumentu £gcznos¢ bezprzewodowa —
Model nr R03010 poradnik.



Informacje o funkcjach bezprzewodowej sieci
LAN i komunikacji Bluetooth®

* Nie nalezy uzywa¢ aparatu w miejscach, w ktérych
urzgdzenia elektryczne, urzgdzenia AV/OA itp. generujg pola
magnetyczne i fale elektromagnetyczne.

« Jesli aparat znajdzie si¢ pod wptywem pol magnetycznych lub

fal elektromagnetycznych, nie bedzie mégt sig¢ komunikowac.

+ Jesli aparat jest uzywany w poblizu telewizora lub
radioodbiornika, moga wystapi¢ problemy ze stabym
odbiorem sygnatu lub zakiéceniami obrazu na telewizorze.

+ Jesli w poblizu aparatu znajduje sie wiele bezprzewodowych
punktow dostepu do sieci LAN lub Bluetooth® i uzywany jest
ten sam kanat, operacja wyszukiwania moze nie zosta¢
wykonana prawidtowo.

Pasmo czegstotliwosci wykorzystywane przez aparat jest

uzywane takze przez urzgdzenia przemystowe, naukowe

i medyczne, takie jak kuchenki mikrofalowe, miejscowe

stacje radiowe (stacje bezprzewodowe wymagajgce

licenciji) i okreslone stacje radiowe o niskiej mocy (stacje
bezprzewodowe niewymagajace licenciji) do identyfikacji
obiektéw mobilnych, stosowane na liniach produkcyjnych

w fabryce itp., a takze amatorskie stacje radiowe

(stacje bezprzewodowe wymagajace licencji).

1. Przed uzyciem aparatu nalezy upewnic sig, ze w poblizu
nie sg uzywane miejscowe stacje radiowe, okreslone
stacje radiowe o niskiej mocy do identyfikacji obiektow
mobilnych amatorskie stacje radiowe.

2. W przypadku, gdy aparat generuje szkodliwe zaktécenia
fal radiowych lokalnych stacji radiowych do identyfikacji
obiektéw mobilnych, nalezy natychmiast zmienié
uzywang czestotliwos¢, aby zapobiec zaktéceniom.

3. Jesli wystepuijg inne problemy, na przyktad gdy aparat
generuje szkodliwe zaktocenia fal radiowych okreslonych
stacji radiowych o niskiej mocy do identyfikacji obiektow
mobilnych lub amatorskich stacji radiowych, nalezy
skontaktowac sie z najblizszym centrum serwisowym.

Ten aparat jest zgodny ze standardami technicznymi
okreslonymi w ustawie dotyczacej urzadzen radiowych

i ustawie dotyczgcej dziatalnosci telekomunikacyjne;j.
Certyfikacje zgodnosci ze standardami technicznymi mozna
wyswietli¢ na monitorze.

Wyswietlanie Znacznikéw certyfikacji

1. Nacisnij przycisk [EW, aby wyswietli¢ ekran menu.

2. Uzyj przyciskow A 'V 4P, aby wyswietli¢ menu A6
(Konserwacja).

3. Uzyj przyciskow A 'V 4P, aby wybrac [Znaczniki
certyfikacji] i nacisnij przycisk GI3.

Znaki handlowe

« Microsoft i Windows s3 zarejestrowanymi znakami
handlowymi firmy Microsoft Corporation w Stanach
Zjednoczonych i innych krajach.

* Mac i macOS sg znakami handlowymi firmy Apple Inc.,
zarejestrowanymi w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

* |0S jest znakiem handlowym lub zarejestrowanym znakiem
handlowym firmy Cisco w Stanach Zjednoczonych i innych
krajach oraz zostat uzyty na podstawie licenciji.

« Intel i Intel Core sg znakami handlowymi firmy Intel
Corporation w Stanach Zjednoczonych i/lub innych krajach.

* Logo SDXC jest znakiem handlowym firmy SD-3C, LLC.

« Znak stowny ilogo Bluetooth® to zastrzezone znaki handlowe
organizacji Bluetooth SIG, Inc., a ich wykorzystywanie przez
firme Ricoh Company, Ltd. jest objete licencja.

« USB Type-C jest znakiem handlowym organizacji USB
Implementers Forum.

« HDMI, logo HDMI i High-Definition Multimedia Interface sg
znakami handlowymi lub zastrzezonymi znakami handlowymi
firmy HDMI Licensing, LLC w Stanach Zjednoczonych i/lub
innych krajach.

Wszystkie pozostate znaki handlowe nalezg do ich wiascicieli.

* Ten produkt uzywa czcionki RICOH RT zaprojektowane;j
przez firmeg Ricoh Company Ltd.

-~ M
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Uzycie aparatu z urzgdzeniem

komunikacyjnym

Podtaczanie do urzadzenia
komunikacyjnego za posrednictwem
interfejsu Bluetooth®

Aparat mozna podigczy¢ do urzagdzenia komunikacyjnego
bezprzewodowo z uzyciem technologii Bluetooth® lub
bezprzewodowej sieci LAN.

Dzieki specjalnej aplikacji ,/mage Sync” aparat mozna
obstugiwa¢ za posrednictwem urzadzenia komunikacyjnego,
a zdjecia zapisywane na karcie pamieci mozna wyswietla¢ na
urzgdzeniu komunikacyjnym w celu ich zaimportowania.

© Notatki

« Aparat mozna tatwo podigczy¢ do urzadzenia
komunikacyjnego za pomocg aplikacji ,i/mage Sync”.
Szczegotowe informacje na temat aplikacji ,lImage Sync”
mozna znalez¢ w rozdziale ,,Obstuga aparatu przy uzyciu
urzgdzenia komunikacyjnego” (str.4).

« Wykonane zdjecia mozna przesta¢ do urzadzenia
komunikacyjnego, wybierajgc je w opcji [Przesytanie pliku]
menu 2. Zdjecia moga by¢ rowniez przesytane
automatycznie po ich zrobieniu. (str.4) Podczas
przenoszenia zdje¢ podtgcz aparat do urzgdzenia
komunikacyjnego, korzystajgc z bezprzewodowe;j sieci LAN.

« Potaczenie z uzyciem technologii Bluetooth®
i bezprzewodowej sieci LAN mozna przetgcza¢ z uzyciem
aplikacji ,Image Sync”.

« Szczegotowe informacje na temat uzywania aparatu
z urzgdzeniem komunikacyjnym mozna znalez¢ w instrukcji
obstugi uzywanego urzadzenia oraz w witrynie internetowej
aplikacji ,Image Sync”.

@ Ostrzezenie

* Funkcji Bluetooth® i bezprzewodowej sieci LAN nie nalezy
uzywac¢ w miejscu, w ktérym korzystanie z bezprzewodowych
urzadzen komunikacyjnych jest ograniczone lub zabronione,
np. w samolotach.

« Podczas korzystania z funkcji Bluetooth® lub
bezprzewodowej sieci LAN nalezy przestrzega¢ lokalnych
przepiséw dotyczacych komunikacji radiowej.

1 Wiacz funkcje Bluetooth® urzadzenia
komunikacyjnego.

2 Wybierz pozycje [Ustawienia Bluetooth]
w menu A\ 4 i nacisnij przycisk p.
Ekran [Ustawienia Bluetooth] zostaje wyswietlony.

Ustaw pozycje [Tryb dziatania] na [WL.].

4 Wybierz pozycje [Parowanie] i nacisnij
przycisk p.

5 Wybierz pozycje [Wykonaj pzmm

parowanie] i nacisnij
przycisk (4.
Parowanie urzadzen
rozpoczyna sie.
Wyswietlana jest [Nazwa
urzadzenia] aparatu, ktéry mozna podtgczyé.

Sparowane urzadzenia

6 Na liscie dostepnych urzadzen wyswietlanej na
ekranie ustawier Bluetooth® w urzadzeniu
komunikacyjnym wprowadz nazwe urzadzenia
aparatu.

Na monitorze jest wyswietlany [Kod uwierzytelniajgcy].

7 Wprowadz wyswietlony kod uwierzytelniajagcy
na urzadzeniu komunikacyjnym.

Po potgczeniu aparatu z uzyciem technologii Bluetooth®
pojawi sie ikona stanu.

@ Ostrzezenie

« Jesli system operacyjny urzadzenia komunikacyjnego to iOS,
uzyj aplikacji ,lmage Sync”, aby potaczy¢ aparat z urzagdzeniem
komunikacyjnym. Szczegdtowe informacje na temat aplikacji
,Image Sync” mozna znalez¢ w rozdziale ,Obstuga aparatu
przy uzyciu urzadzenia komunikacyjnego” (str.4).




© Notatki

« Po zakonczeniu parowania, gdy opcja [Tryb dziatania] jest
ustawiona na [Wh] w pozycji [Ustawienia Bluetooth] menu
A 4 mozna potgczy¢ aparat z urzgdzeniem komunikacyjnym
przez Bluetooth® wytgcznie po wigczeniu urzadzenia
komunikacyjnego i aparatu.

« Wybierz opcje [Informacje o komunikacji] na ekranie

[Ustawienia Bluetooth] wyswietlanym w kroku 3,

aby wyswietli¢ nazwe urzadzenia dla aparatu.

Woybierz opcje [Sparowane urzadzenia] w kroku 5, aby

wyswietli¢ liste sparowanych urzadzen komunikacyjnych.

Mozna maksymalnie sparowaé 6 urzgdzen komunikacyjnych.

Nacis$nij Bl na tym ekranie, aby anulowa¢ parowanie.
« Jesli nie mozna wykona¢ parowania z poziomu aparatu,

wykonaj parowanie z poziomu urzgdzenia komunikacyjnego.

Podtaczanie do urzadzenia

komunikacyjnego za posrednictwem
bezprzewodowej sieci LAN

Wiacz funkcje bezprzewodowej sieci LAN za pomoca jednej
z ponizszych metod.

« Ustawienie z menu lub panelu sterowania

« Wigczanie aparatu po wcisnieciu [E]

« Uzycie przycisku Fx

« Obstuga urzgdzenia komunikacyjnego potagczonego przez
Bluetooth®

Po wigczeniu funkcji bezprzewodowej
sieci LAN ikona @ (biata)
wskazujgca stan tgcznosci z uzyciem
bezprzewodowej sieci LAN jest
wyswietlana na ekranie stanu

i ekranie Podglad na zywo. Ikona =
(szara) oznacza, ze nie nawigzano
prawidtowego potaczenia z urzadzeniem komunikacyjnym.

© Notatki

Nawet kiedy funkcja bezprzewodowe;j sieci LAN jest
wigczona, zostanie wytgczona po wytgczeniu i ponownym
wigczeniu aparatu.

Funkcja Automat. wytgcz. nie jest dostepna, gdy nawigzano
potgczenie bezprzewodowej sieci LAN lub trwa przesytanie
zdjec. Jesli funkcja Automat. wytgcz. zostanie aktywowana,
gdy potgczenie nie zostato jeszcze nawigzane, funkcja
bezprzewodowej sieci LAN jest wytgczona. Funkcja zostanie
aktywowana, gdy aparat wigczy sie po uzyciu funkc;ji
Automat. wytgcz.

.

@ Ostrzezenie

Funkcja bezprzewodowej sieci LAN jest wytgczona,

gdy aparat jest podtgczony do komputera za pomocg kabla
USB (z wyjatkiem sytuacji, gdy jest zasilany z zasilacza
sieciowego).

Aparat nie obstuguje komunikacji przy uzyciu karty pamieci
z wbudowang funkcjg bezprzewodowej sieci LAN (jak karta
Eye-Fi lub Flucard).

.



Ustawienie z menu A4 Korzystanie z Przycisku Fx C2

1 Wybierz pozycje [Ustaw. bezprzew. LAN] Jesli wczeénigj zarejestrujesz fur'1kc'je bezprzeyvodowej sigci
. s . LAN pod konfigurowalnym przyciskiem funkcyjnym (przycisk
wmenu \4i nacisnij przycisk >. Fx), mozesz wiaczac i wytgczaé te funkcje, po prostu naciskajac
Ekran [Ustaw. bezprzew. LAN] zostaje wys$wietlony. ’ a va ¢ 1. pop la

przycisk.
2 g“:ta"” '?°zy°j‘f'v\["7ryb 1 zarejestruj opcje [Ustaw. bezprzew. LAN] pod
ziatania] na [WL.]. r——— wybranym przyciskiem zgodnie z procedura

Ustaw opcje [Tryb dziatania]
na [Wyt.], aby wytaczyé
bezprzewodowg sie¢ LAN.

opisang w instrukcji obstugi.

2 Nacis$nij przycisk z zarejestrowanym

ustawieniem [Ustaw. bezprzew. LAN].
3 Nacisnij dwukrotnie przycisk [E11. Funkcja bezprzewodowej sieci LAN zostanie wigczona lub
© Notatki wylaczona.

« W kroku 2 wybierz opcje [Informacje o komunikacji],
aby sprawdzi¢ [SSID], [Hasto] i [Adres MAC]
bezprzewodowej sieci LAN. Mozesz takze nacisng¢ A,
aby przywréci¢ domysine wartosci ustawien.

Wiaczanie aparatu po wcisnigciu przycisku
Przycisk odtwarzania

Funkcja bezprzewodowe;j sieci LAN moze by¢ wigczona
w trybie odtwarzania po wytaczeniu aparatu.

1 Gdy aparat jest wtaczony, ustaw przetacznik
gtéwny w pozycji [WL.], rownoczesnie
naciskajac [&].

2 Naciskaj przycisk [3] przez okoto 2 sekundy.
Aparat jest wigczony w trybie odtwarzania, a funkcja
bezprzewodowej sieci LAN jest wtgczona.



Obstuga aparatu przy uzyciu urzadzenia

komunikacyjnego

Aparat mozna podtgczy¢ do urzgdzenia komunikacyjnego

z uzyciem technologii Bluetooth® lub bezprzewodowe;j sieci LAN.

Ponizsze funkcje sg dostepne dzieki specjalnej aplikaciji

,Image Sync”.

Konfigurowanie funkcji powigzanych
z urzadzeniem komunikacyjnym

a4

Mozna dokonaé nastepujgcych ustawien w opcji [Potgcz ze
smartfonem] menu N\4.

Zdalne robienie
zdjec

Powoduje wyswietlenie obrazu Podglad na
zywo z aparatu na urzadzeniu
komunikacyjnym, a nastgpnie umozliwia
kontrolowanie ustawien ekspozycji

i robienie zdje¢ przy uzyciu urzadzenia
komunikacyjnego.

Zapisz info
o lokalizacji

Rejestruje informacje o lokalizaciji
urzadzenia komunikacyjnego na
zapisanych zdjeciach.

Aut. przesyt.

Automatycznie ustawia rezerwe transferu
dla wykonanych zdje¢ po ich zrobieniu.

Widok zdjec

Powoduje wyswietlenie na urzadzeniu
komunikacyjnym zdje¢ z karty pamieci
wiozonej do aparatu oraz umozliwia
importowanie zdje¢ do tego urzgdzenia.

obrazu Woybiera format przesytanych plikow.

. Zmniejsza liczbe pikseli zarejestrowanego
Ayt' zmiana zdjecia w formacie JPEG do
wielkosci

i przesyta je.

Przes. obrazu
po wyt.

Synchronizacja
czasu

Umozliwia synchronizacje daty i godziny
wys$wietlanej na aparacie z ustawieniami
daty i godziny urzadzenia
komunikacyjnego.

Kontynuuje przesytanie zdjecia, nawet
gdy aparat zostanie wytaczony podczas
przesytania zdjgcia.

Aplikacja ,Image Sync” dziata w systemach iOS i Android™.
Aplikacje mozna pobra¢ ze sklepu App Store lub Google
Play™. Informacje o obstugiwanych systemach operacyjnych
i inne szczegoty sg dostepne w witrynie pobierania.

© Notatki

« Informacje dotyczace podtaczania aparatu do urzagdzenia
komunikacyjnego i szczegoty dotyczgce aplikacji
,Image Sync” sg dostgpne pod ponizszym adresem.
http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/

image-sync2/

« Gdy aparat jest potgczony z urzgdzeniem komunikacyjnym
przez Bluetooth®, funkcja bezprzewodowej sieci LAN jest
wigczana lub wytgczana automatycznie w zaleznosci

od sytuaciji.

« Szczegotowe informacje dotyczace obstugi urzadzenia
komunikacyjnego znajdujg sie w instrukcji obstugi.



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/image-sync2/

Opis modelu Srodowisko pracy
R03010 Temperatura Od -10 do 40°C
Model/typ Cyfrowa lustrzanka z automatykg ostroéci TTL Wilgotnosé 85% lub mniej (bez kondensacji)
i automatyczng ekspozycjg
M . Bagnetowe PENTAX KAF2 (K z potgczeniem Dotaczone akcesoria
ocowanie do automatyki ustawiania ostrosci, ze stykami
obiektywu | Pasek O-ST162, ostona celownika ME, bateria

informacyjnymi i stykami zasilania)

Zgodne obiektywy

Obiektywy z mocowaniem KAF4, KAF3, KAF2
(funkcja power zoom kompatybilna), KAF, KA

Bezprzewodowa s

ie¢ LAN

Standardy

IEEE 802.11b/g/n (standardowy protokot
bezprzewodowej sieci LAN)

Czestotliwose
(czestotliwose
centrum)

Od 2412 do 2462 MHz (kanaty: od 1 do 11)

Zawarto$¢
opakowania

litowo-jonowa z mozliwoécig tadowania D-L190,
przewdd zasilania, wtyczka zasilania, kabel USB
1-USB166

<Zainstalowane na aparacie> Ostona oka Fu,
pokrywka stopki ze stykami Fk, ostona gniazda
synchronizacji 2P, pokrywka mocowania obiektywu
do korpusu K II, pokrywka gniazda pojemnika

na baterie

Oprogramowanie

Digital Camera Utility 5

Zabezpieczenia

Uwierzytelnianie: WPA2
Szyfrowanie: AES

Bluetooth®

Standardy

Bluetooth® v4.2 (Bluetooth Low Energy)

Czestotliwo$¢
(czestotliwosé

Od 2402 do 2480 MHz (kanaty: od 0 do 39)

centrum)
Zasilanie

" Bateria litowo-jonowa D-LI90 z mozliwoscig
Typ baterii tadowania
Zasilacz Zestaw zasilacza K-AC166 (opcja)
Interfejsy

Port potgczenia

Ztgcze USB (USB Typ-C), ztgcze do odtgczania
kabla ($r. 2,5 mm), gniazdo X-sync, ztacze HDMI®
(typ D), ztacze mikrofonowe, ztgcze stuchawkowe

Potgczenie USB

USB 3.2 1. generacji

Transfer danych: MTP, CD-ROM

tadowanie baterii, zasilanie aparatu (gdy uzywany
jest specjalny zasilacz sieciowy)

Wymiary i waga

Okolo 134,5 mm (S) x 103,5 mm (W) x 73,5 mm (G)

Wymiary (bez elementéw wystajgcych)
Ok. 820 g (wtgcznie ze specjalng baterig i kartg
Waga pamieci SD)

Ok. 735 g (tylko korpus)




For Customers in USA
STATEMENT OF FCC COMPLIANCE

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

FCC CAUTION:

Changes or modifications not approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following
measures:
« Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and
receiver.
« Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless
devices are absolutely safe. Low power Wireless devices emit
low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave
range while being used. Whereas high levels of RF can produce
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that
does not produce heating effects causes no known adverse
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not
found any biological effects. Some studies have suggested that

some biological effects might occur, but such findings have not
been confirmed by additional research. R03010 has been
tested and found to comply with FCC radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets the FCC
radio frequency (RF) Exposure Guidelines.

Declaration of Conformity
According to 47CFR, Parts 2 and 15 for
Class B Personal Computers and Peripherals

We: RICOH IMAGING AMERICAS
CORPORATION

2 Gatehall Drive Suite 204
Parsippany, New Jersey 07054,
U.S.A.

Phone: 800-877-0155

Located at:

Declare under sole responsibility that the product identified
herein complies with 47CFR Parts 2 and 15 of the FCC rules as
a Class B digital device. Each product marketed is identical to
the representative unit tested and found to be compliant with the
standards. Records maintained continue to reflect the
equipment being produced can be expected to be within the
variation accepted, due to quantity production and testing on the
statistical basis as required by 47CFR §2.909. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) This device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation. The above named party is
responsible for ensuring that the equipment complies with the
standards of 47CFR §15.101 to §15.109.

Product Name:
Model Number:
Contact Person:

Digital Camera
R03010
Customer Service Manager

September, 2020 Parsippany

Date and Place:



For Customers in Canada
Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED) Regulatory Compliance Notice

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-
003 (B).

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)

that comply with Innovation, Science and Economic

Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is

subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless
devices are absolutely safe. Low power wireless devices emit
low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave
range while being used. Whereas high levels of RF can produce
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that
does not produce heating effects causes no known adverse
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not
found any biological effects. Some studies have suggested that
some biological effects might occur, but such findings have not
been confirmed by additional research. The R03010 has been
tested and found to comply with ISED radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets RSS-102
of the ISED radio frequency (RF) Exposure rules.

Pour les utilisateurs au Canada
Avis de conformité a la réglementation d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada (ISDE)

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 (B) du Canada.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le

présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences

et Développement économique Canada applicables aux

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes :

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage ;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’'en compromettre le
fonctionnement.

Les connaissances scientifiques dont nous disposons n’ont mis
en évidence aucun probléme de santé associé a 'usage des
appareils sans fil a faible puissance. Nous ne sommes
cependant pas en mesure de prouver que ces appareils sans fil
a faible puissance sont entierement sans danger. Les appareils
sans fil a faible puissance émettent une énergie fréquence
radioélectrique (RF) trés faible dans le spectre des micro-ondes
lorsqu'ils sont utilisés. Alors qu’une dose élevée de RF peut
avoir des effets sur la santé (en chauffant les tissus),
I'exposition a de faibles RF qui ne produisent pas de chaleur n’a
pas de mauvais effets connus sur la santé. De nombreuses
études ont été menées sur les expositions aux RF faibles et
n’ont découvert aucun effet biologique. Certaines études ont
suggéré qu’il pouvait y avoir certains effets biologiques, mais
ces résultats n'ont pas été confirmés par des recherches
supplémentaires. Le R03010 a été testé et jugé conforme aux
limites d’exposition aux rayonnements ISDE énoncées pour un
environnement non contrdlé et respecte les régles d’exposition
aux fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de I'lSDE.



Dla klientéw w Europie

Informacje dla uzytkownikéw dotyczace zbiorki
i pozbywania sie zuzytego urzadzenia i baterii

1. W Unii Europejskiej

Te symbole na produkcie, opakowaniach i/lub
towarzyszgcych dokumentach oznaczaja, ze nie
nalezy wyrzuca¢ zuzytych urzgdzen
elektrycznych i elektronicznych oraz baterii ze
zwyktymi odpadami domowymi.

Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne
oraz baterie wymagajg odrebnego postepowania
zgodnie z prawem, ktére naktada obowigzek
wiasciwego postepowania z takimi produktami

oraz ich odzyskiwania i przetwarzania wtérnego.

Prawidtowe pozbycie sie tych produktow
pomoze zapewni¢ wtasciwe postepowanie

z odpadami oraz ich odzyskiwanie

i przetwarzanie wtérne, zapobiegajac
potencjalnie niebezpiecznemu wptywowi na
$rodowisko i ludzkie zdrowie, ktére mogtyby
zostac¢ zagrozone w przypadku niewtasciwego
postepowania z odpadami.

Jesli ponizej powyzszego symbolu umieszczony zostanie
symbol pierwiastka chemicznego, oznacza to zgodnie

z dyrektywa w sprawie baterii i akumulatoréw, ze bateria
zawiera metal ciezki (Hg = rte¢, Cd = kadm, Pb = otéw)
w stezeniu przekraczajgcym warto$¢ graniczng okreslong
w tejze dyrektywie.

Wiecej informacji na temat zbiérki i recyklingu zuzytych
produktéw mozna uzyskac u lokalnych wtadz, w firmie

zajmujgce;j sie zbidrkg odpadoéw lub miejscu zakupu produktdw.

2. Inne kraje poza Unig Europejska

Te symbole obowigzujg tylko w Unii Europejskiej. Aby pozbyé
sie tych produktéw, nalezy skontaktowac sie z wtadzami
lokalnymi lub przedstawicielem handlowym i zapyta¢

o wiasciwy sposoéb postepowania.

Szwajcaria: uzywane urzadzenia elektryczne i elektroniczne
mozna bezptatnie zwréci¢ do sprzedawcy nawet w przypadku
braku zakupu nowego produktu. Inne miejsca zbiorki sg
wymienione na stronach internetowych www.swico.ch lub
www.sens.ch.

OSTRZEZENIE:

RYZYKO WYBUCHU W PRZYPADKU WYMIANY BATERII NA
NA INNA BATERIE NIEWLASCIWEGO RODZAJU. ZUZYTE
BATERIE NALEZY UTYLIZOWAC ZGODNIE Z INSTRUKCJA.

Powiadomienie dla uzytkownikéw w krajach EOG

Ten produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi
wiasciwymi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU
dotyczacej sprzetu radiowego.

Deklaracja zgodnosci CE jest dostepna poprzez przejscie

pod nastepujacy adres URL:
http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/
declaration_of_conformity.html

i wybranie odpowiedniego produktu.

Robocze pasmo czegstotliwosci: 2400 MHz — 2483,5 MHz
Maksymalna moc czestotliwosci radiowej: 14 dBm EIRP

Importer europejski: RICOH IMAGING EUROPE S.A.S.
Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANCE

Producent: RICOH IMAGING COMPANY, LTD.
1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN

Znak CE oznacza zgodnos$¢ z dyrektywami Unii
Europejskiej.

€



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/declaration_of_conformity.html

Dla klientéw w Tajlandii
Niniejsze urzadzenie telekomunikacyjne spetnia wymagania
Urzedu Krajowej Komisji Radiofonii i Telewizji.



RICOH IMAGING COMPANY, LTD.

RICOH IMAGING EUROPE
S.AS.

1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN
(http://www.ricoh-imaging.co.jp)

Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANCE
(http://www.ricoh-imaging.eu)

RICOH IMAGING AMERICAS 2 Gatehall Drive, Parsippany, New Jersey 07054, U.S.A.

CORPORATION

RICOH IMAGING CANADA
INC.

(http://www.us.ricoh-imaging.com)

5560 Explorer Drive Suite 100, Mississauga, Ontario, L4W 5M3, CANADA
(http://www.ricoh-imaging.ca)

RICOH IMAGING CHINA CO., Room A 23F Lansheng Building, 2-8 Huaihaizhong Road, Huangpu District,

LTD.

Shanghai, 200021, CHINA
(http://www.ricoh-imaging.com.cn)

http://www.ricoh-imaging.co.jp/english

Te dane kontaktowe moga ulec zmianie bez powiadomienia.
Najnowsze informacje mozna znalez¢ w naszych witrynach internetowych.

» Dane techniczne i wymiary zewnetrzne moga ulec

zmianie bez powiadomienia.

51563
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Copyright © RICOH IMAGING COMPANY, LTD. 2020
RO1DTK20 Drukowano w Europie



RICOH

Digital systemkamera

PENTAX I ('311]

Guide for tradlos kommunikation

Las guiden for tradlés kommunikation innan
ni anvander kameran for att fa ut det mesta

av din kamera.
Modell nr. R03010



Funktionerna tradlést LAN och Bluetooth®

» Anvand inte kameran dar det finns elapparater,
videoutrustning och annat som genererar magnetfalt och
elektromagnetiska vagor.

Om kameran utséatts av magnetfalt och elektromagnetiska
vagor kan den eventuellt inte kommunicera.

Om kameran anvands intill tv- och radioapparater kan det
orsaka dalig mottagning och bildstérningar.

eller Bluetooth®-enheter som anvénder samma kanal,
fungerar eventuellt inte s6kfunktionen korrekt.

Om det finns flera narliggande atkomstpunkter till tradlést LAN

Frekvensbandet som kameran anvénder anvands ocksa av
industriell, vetenskaplig och medicinsk utrustning, bland
annat mikrovagsugnar, lokala radionét (radiosdndare som
kraver licens) och radiosandare med angiven lag effekt
(radioséndare som inte kraver licens) for identifiering av
rorliga objekt som anvands i produktionslinjer i fabriker m.m.
och amatdrradiostationer (radiostationer som kraver licens).
1. Kontrollera att inga lokala radioséandare och utrustningar
for identifiering av mobila objekt eller
amatdrradiostationer ar i drift i narheten innan du
anvander kameran.

2. Byt frekvens omedelbart i héandelse av att kameran
orsakar skadliga storningar av radioutrustning som
anvands for identifiering av mobila objekt sa att
stérningar undviks.

3. Vand dig till ndrmaste serviceverkstad om kameran
orsakar skadliga storningar av radioutrustning i narheten.

Kameran uppfyller tekniska standarder som regleras av
lagstiftning fér radioséndningar och telekommunikationer och
certifikaten som anger detta kan visas pa skarmen.

Visa certifieringsbeteckningar

1. Tryck pa for att visa menybilden.

2. Anvand A 'V 4P for att visa A 6-menyn (Underhall).

3. Anvand A 'V P> for att valja [Certifieringsbeteckningar]
och tryck pa (3.

Varumarken

Microsoft, Windows och Windows Vista ar registrerade
varumarken som tillhér Microsoft Corporation i USA och
andra lander.

* Mac OS och macOS ar varumarken som tillhér Apple Inc. och

ar registrerade i USA och andra lander.

10S ar ett varumarke eller registrerat varumarke som tillhor
Cisco i USA och andra lander och anvands med licensratt.
Intel och Intel Core &r varumarken som tillhor Intel
Corporation i USA och/eller andra lander.

SDXC-logotypen ar ett varumarke som tillhér SD-3C, LLC.
Bluetooth® ordmarke och logotyper ar registrerade
varumarken som &gs av Bluetooth SIG, Inc., och nagon
anvandning av sadana marken av Ricoh Company, Ltd.

ar licensierad.

USB Type-C ér ett varumarke som tillhér USB Implementers
Forum.

HDMI, HDMI-logotypen och High-Definition Multimedia
Interface &r varumarken eller registrerade varumarken som
tillhér HDMI Licensing, LLC i USA och/eller andra lander.

Ovriga varumérken tillhér respektive foretag.

« Produkten anvander teckensnittet RICOH RT som tecknats

av Ricoh Company Ltd.

Homi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Ay 4
X I



Anvanda kameran med en

kommunikationsenhet

Du kan ansluta kameran till en tradlés kommunikationsenhet
via Bluetooth® eller tradist natverk.

Genom att anvanda den avsedda appen "Image Sync” kan
kameran anvandas fran kommunikationsenheten och bilder
som sparas i minneskort kan visas pa kommunikationsenheten
for att importeras.

© Anmirkningar

» Dukan latt ansluta kameran till en kommunikationsenhet med
"Image Sync” som installerats pa kommunikationsenheten.
Se "Anvanda kameran med en kommunikationsenhet” (s.4)
for information om "Image Sync”.

« Tagna bilder kan 6verforas till kommunikationsenheten

genom att ange dem i [Filéverféring] i 32-menyn.

Bilderna kan ocksa 6verforas automatiskt efter tagning. (s.4)

Anslut kameran till kommunikationsenheten via tradlost

natverk nar de tagna bilderna éverfors.

Bluetooth®-anslutningen och tradidst natverk vaxlas med

"Image Sync”.

For information om hur du anvander kameran med en

kommunikationsenhet, se bruksanvisningen for enheten och

webbplatsen "Image Sync”.

@ Forsiktighet
« Anvand inte funktionerna Bluetooth®och tradist natverk pa
platser dar anvandning av tradlésa kommunikationsenheter

ar begransad eller otillaten, bland annat ombord pa flygplan.

« Vid anvandning av funktionen for Bluetooth® eller tradlést
natverk ska du folja lokala lagar och féreskrifter for tradlos
kommunikation.

Anslutning till
nslutning till en o as

kommunikationsenhet med Bluetoot

71 Aktivera kommunikationsenhetens Bluetooth®-
funktion.

2 Markera [Bluetooth-instéllning] pa X\ 4-menyn
och tryck pa p-.
[Bluetooth-installning]-skarmen visas.

3 Stall in [Funktionslage] till [Pa].

4 Markera [Lankning] och tryck pa p.

5 Markera [Utfor lankning] Uinkning

Utfr Lankning
Léinkade enheter

och tryck pa [3.
Kopplingen startar.
[Enhetsnamn] pa den
kopplingsbara kameran visas.

6 Ange namnet pa kameran i listan ver
tillgingliga enheter som visas pa Bluetooth®
instédllningsskarm.

[Verifikationskod] visas pa skarmen.

7 Ange visad autentiseringskod pa
kommunikationsenheten.
Anslutningens statusikon visas nar kameran ansluts till
kommunikationsenheten via Bluetooth®.

@ Forsiktighet

* Om kommunikationsenheten har iOS som operativsystem,
anvand "Image Sync” for att ansluta kameran till
kommunikationsenheten. Se "Anvanda kameran med en
kommunikationsenhet” (s.4) fér information om "Image Sync”.



© Anmirkningar

Nar kopplingen har aterupprattats, nar [Funktionslage] ar
installd till [P4] i [Bluetooth-instalining] i A 4-menyn, kan du
ansluta kameran till kommunikationsenheten via Bluetooth®
endast genom att sla pa kommunikationsenheten och
kameran.

Valj [Kommunikationsinfo] pa skarmen [Bluetooth-instélining]
som visas i steg 3 for att visa kamerans namn.

Valj [Lankade enheter] i steg 5 for att visa listan 6ver
kopplade kommunikationsenheter. Kopplingen kan upprattas
med upp till sex kommunikationsenheter. Tryck pa K pa
skarmen for att avbryta kopplingen.

Nar lankning inte kan etableras fran kameran, utfor
lankningen fran kommunikationsenheten.

Anslutning till en kommunikationsenhet

med tradlost natverk

Aktivera tradlost med ett av de foljande séatten.

Instalining fran menyn eller kontrollpanelen
Genom att sla pa kameran genom att trycka pa 3]
Med funktionsknappen

Anvanda kommunikationsenheten som ar ansluten
via Bluetooth®

Nar det tradldsa natverket ar aktiverat
visas symbolen < (vit) som anger
kommunikationsstatus for tradlost
natverk pa statusbilden och

Live View. Nar = (gra) visas

ar anslutningen med
kommunikationsenheten inte korrekt
upprattad.

© Anmirkningar

«+ Aven om det tradlsa naterket ar aktiverat, inaktiveras det nar
kameran stangs av och sétts pa igen.

Automatisk avstangning gors inte nar en tradlost
natverksanslutning ar upprattad och nar bilder dverférs.

Om Automatisk avstangning inaktiveras om kameran stangts
av automatiskt i vantlage eller om ingen anslutning
upprattats. Funktionen aktiveras nar kameran gar ur
Automatisk avstangning.

@ Forsiktighet

» Det tradldsa natverket inaktiveras nar kameran ansiluts till en
dator med en USB-kabel (férutom nar den stromforsorjs med
natadaptern).

« Kameran stdder inte kommunikationen med ett minneskort
med en inbyggd tradlés natfunktion (som ett Eye-Fi-kort eller
Flucard).



Instéllning fran menyn A4

1 Markera [Tradlos LAN-installning] pa
A 4-menyn och tryck pa p.
[Tradlés LAN-instalining]-skérmen visas.

Tradlos LAN-installning
Funktionslage

2 Stall in [Funktionslage]
till [Pa].
Stall in [Funktionslagel] till [Av] for
att inaktivera det tradlosa
natverket.

Kommunikationsinfo

3 Tryck tva ganger pa [EM.

© Anmirkningar

« | steg 2, markera [Kommunikationsinfo] for att kontrollera
[SSID], [Lésenord] och [MAC-adress]-adressen for det
tradlésa natverket. Eller tryck pa B for att aterstall
installningarna till standardvarden.

Sla pa kameran genom att trycka pa
Uppspelningsknapp
Funktionen for tradldst natverk kan sattas pa i uppspelningslage

fran kamerans avstangningsléage.

1 Med kameran avstingd vrider du huvudbrytaren
till [ON] medan [3] trycks ner.

2 Hall ner [3] under tva sekunder.
Kameran ar paslagen i uppspelningslage och funktionen fér
tradlost natverk ar pa.

Med hjilp av Fx-knapp C2

Om du registrerar den tradldsa natverksfunktionen till den
anpassningsbara funktionsknappen (Fx-knappen) i férvag, kan
du aktivera och inaktivera funktionen med ett enkelt knapptryck.

1 Registrera [Tradlés LAN-installning] till 5nskad
knapp enligt de forfaranden som beskrivs
i bruksanvisningen.

2 Tryck pa knappen [Tradlés LAN-instélining]
som registrerats.
Funktionen for tradlost natverk ar aktiverad eller
inaktiverad.



Anvanda kameran med en

kommunikationsenhet

Kameran kan anslutas till en kommunikationsenhet med
Bluetooth® eller tradiost natverk.
Féljande funktioner finns med avsedd app "Image Sync’.

Installning av funktioner kopplade med a4
kommunikationsenheten

Du kan gora féljande installningar i [Smartphone-lank]

i C4-menyn.

Live View-skarmen pa kameran visas pa
kommunikationsenheten och
exponeringsinstallningar och tagning kan
glras via kommunikationsenheten.

Fjarrstyrning

Lagra
platsinformation

Registrerar platsinformationen fér
kommunikationsenheten i tagna bilder.

Auto.
bildéverforing

Staller automatiskt in begards 6verforing
for tagna bilder efter fotograferingen.
Valj formatet pa dverforda filer.

Bilderna pa minneskortet i kameran visas
pa kommunikationsenhetens skarm och

Auto.
storlekséandring

Minskar antalet sparade upplésningar for
JPEG-bilder till och 6verfor den.

Bildvisning bilderna importeras till
kommunikationsenheten.
Tids- Synkroniserar datum och tid som visas pa

kameran med datum- och tidsinstallningar

kroniseri . o
synkronisering féor kommunikationsenheten.

Bildoverf. medan
av

Aterupptar med bildéverféringen aven nar
kameran stangs av halvvags genom
overforingen.

Image Sync stdédjer iOS och Android™ och kan laddas ned fran
App Store och Google Play™. Information om vilka
operativsystem som stdds och andra detaljer finns pa
nedladdningsplatsen.

© Anmirkningar

« Information om hur kameran kopplas till en
kommunikationsenhet och om "Image Sync” finns pa foljande
webbplats.
http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/
image-sync2/

« Nar kameran ar ansluten till kommunikationsenheten via
Bluetooth®, aktiveras eller inaktiveras funktionen for tradlost
natverket automatiskt beroende pa situationen.

« Information fér hur kommunikationsenheten anvands finns
i enhetens bruksanvisning.



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/products/app/image-sync2/

Modellbeskrivning

Medféljande tillbehor

R03010
Modell/typ Digital systemkamera med TTL autofokus och
automatisk exponeringsinstallning
PENTAX KAF2 bajonettfattning (AF-kopplare,
Objektivfattning objektivinformationskontakter, K-fattning med

stromkontakter)

Férpackningens
innehall

Rem O-ST162, ME sokarlock, laddbart
litiumjonbatteri D-LI90, USB-natadapter, natkontakt,
USB-kabel I-USB166

<Monterat pa kameran> égonmussla FU, lock till
tillbehorssko Fk, lock till 2P synkkontakt,
kamerahuslock Kil, lock till batterihandtag

Passande objektiv

Objektiv med KAF4-, KAF3-, KAF2- (kompatibla
med motorzoom), KAF-, KA-fattning

Programvara

Digital Camera Utility 5

Tradlost LAN

Standarder

IEEE 802.11b/g/n (standardprotokoll for tradlost
natverk)

Frekvens
(mittfrekvens)

2412 till 2462 MHz (kanaler: 1 till 11)

Autentisering: WPA2

(mittfrekvens)

Sakerhet Kryptering: AES

Bluetooth®

Standarder Bluetooth® v4.2 (Bluetooth Low Energy)
Frekvens

2402 till 2480 MHz (kanaler: 0 till 39)

Stromforsorjning

Batterityp Laddbart litiumjonbatteri D-LI90
Natadapter Néatadaptersats K-AC166 (tillval)
Granssnitt

Anslutningsport

USB-uttag (USB Type-C), sladdutlsarkontakt
(2,5 mm dia.), X-sync-kontakt, HDMI®-kontakt
(typ D), mikrofoningang, horlursutgang

USB-anslutning

USB 3.2 Gen 1

Datadverforing: MTP, CD-ROM
Batteriladdning, stromforsorjning till kameran
(nér avsedd natadapter anvands)

Matt och vikt

Cirka 134,5 mm (B) x 103,5 mm (H) x 73,5 mm (D)

Matt (utstickande delar ej inraknade)

Vikt Cirka 820 g (inklusive batteri och ett SD-minneskort)
Cirka 735 g (enbart hus)

Driftmiljo

Temperatur -10 till 40°C (14 till 104°F)

Fuktighet 85 % eller lagre (ej kondensation)




For Customers in USA
STATEMENT OF FCC COMPLIANCE

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device may
not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

FCC CAUTION:

Changes or modifications not approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one or more of the following
measures:
« Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and
receiver.
« Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless
devices are absolutely safe. Low power Wireless devices emit
low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave
range while being used. Whereas high levels of RF can produce
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that
does not produce heating effects causes no known adverse
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not
found any biological effects. Some studies have suggested that

some biological effects might occur, but such findings have not
been confirmed by additional research. R03010 has been
tested and found to comply with FCC radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets the FCC
radio frequency (RF) Exposure Guidelines.

Declaration of Conformity
According to 47CFR, Parts 2 and 15 for
Class B Personal Computers and Peripherals

We: RICOH IMAGING AMERICAS
CORPORATION

2 Gatehall Drive Suite 204
Parsippany, New Jersey 07054,
U.S.A.

Phone: 800-877-0155

Located at:

Declare under sole responsibility that the product identified
herein complies with 47CFR Parts 2 and 15 of the FCC rules as
a Class B digital device. Each product marketed is identical to
the representative unit tested and found to be compliant with the
standards. Records maintained continue to reflect the
equipment being produced can be expected to be within the
variation accepted, due to quantity production and testing on the
statistical basis as required by 47CFR §2.909. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) This device must accept
any interference received, including interference that may
cause undesired operation. The above named party is
responsible for ensuring that the equipment complies with the
standards of 47CFR §15.101 to §15.109.

Product Name:
Model Number:
Contact Person:

Digital Camera
R03010
Customer Service Manager

September, 2020 Parsippany

Date and Place:



For Customers in Canada
Innovation, Science and Economic Development Canada
(ISED) Regulatory Compliance Notice

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-
003 (B).

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)

that comply with Innovation, Science and Economic

Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is

subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless
devices are absolutely safe. Low power wireless devices emit
low levels of radio frequency energy (RF) in the microwave
range while being used. Whereas high levels of RF can produce
health effects (by heating tissue), exposure of low-level RF that
does not produce heating effects causes no known adverse
health effects. Many studies of low-level RF exposures have not
found any biological effects. Some studies have suggested that
some biological effects might occur, but such findings have not
been confirmed by additional research. The R03010 has been
tested and found to comply with ISED radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment and meets RSS-102
of the ISED radio frequency (RF) Exposure rules.

Pour les utilisateurs au Canada
Avis de conformité a la réglementation d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada (ISDE)

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 (B) du Canada.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le

présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences

et Développement économique Canada applicables aux

appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes :

1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage ;

2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’'en compromettre le
fonctionnement.

Les connaissances scientifiques dont nous disposons n’ont mis
en évidence aucun probléme de santé associé a 'usage des
appareils sans fil a faible puissance. Nous ne sommes
cependant pas en mesure de prouver que ces appareils sans fil
a faible puissance sont entierement sans danger. Les appareils
sans fil a faible puissance émettent une énergie fréquence
radioélectrique (RF) trés faible dans le spectre des micro-ondes
lorsqu'ils sont utilisés. Alors qu’une dose élevée de RF peut
avoir des effets sur la santé (en chauffant les tissus),
I'exposition a de faibles RF qui ne produisent pas de chaleur n’a
pas de mauvais effets connus sur la santé. De nombreuses
études ont été menées sur les expositions aux RF faibles et
n’ont découvert aucun effet biologique. Certaines études ont
suggéré qu’il pouvait y avoir certains effets biologiques, mais
ces résultats n'ont pas été confirmés par des recherches
supplémentaires. Le R03010 a été testé et jugé conforme aux
limites d’exposition aux rayonnements ISDE énoncées pour un
environnement non contrdlé et respecte les régles d’exposition
aux fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de I'lSDE.



For kunder i Europa

Information till anvdndare angaende insamling och
deponering av gammal utrustning och forbrukade batterier

1. Inom EU

Dessa symboler pa produkter, forpackningar
och/eller tillhérande dokumentation betyder att
férbrukad elektrisk och elektronisk utrustning
inte ska blandas med vanliga hushallssopor.

Foérbrukade elektriska/elektroniska apparater
och batterier maste tas om hand separat enligt
den lagstiftning som kraver korrekt hantering,
insamling och atervinning av sadana produkter.

Genom att gora dig av med produkterna pa ratt
satt hanteras soporna korrekt och atervinns,
vilket forhindrar negativa effekter pa miljé och
manniskors hélsa.

Om det finns en kemisk symbol under den symbol som visas
ovan i enlighet med batteridirektivet, sa betyder det att batteriet
innehaller tungmetaller (Hg = kvicksilver, Cd = kadmium,

Pb = bly) och att koncentrationen dverstiger tillampligt
gransvarde som anges i batteridirektivet.

Kontakta lokala myndigheter, renhallningsverket eller den butik
dar du kopte produkten fér mer information om insamling och
atervinning av anvanda produkter.

2. Ovriga lander utanfér EU

Symbolerna galler bara inom EU. Vand dig till lokala
myndigheter eller aterférsaljaren fér information om hur du ska
gora dig av med anvanda produkter pa ett korrekt satt.

Schweiz: Forbrukade elektriska/elektroniska apparater kan
ldmnas in hos aterforsaljaren kostnadsfritt &ven om du inte
kdper en ny produkt. Fler insamlingsstallen finns listade pa
hemsidorna www.swico.ch och www.sens.ch.

FORSIKTIGHET:

RISK FOR EXPLOSION OM BATTERIET ERSATTS AV EN
FELTYKT TYP. KASSERA GAMLA BATTERIER | ENLIGHET
MED INSTRUKTIONERNA.

Meddelande till anvdndare i EEA-lander

Produkten uppfyller de viktigaste kraven och bestdmmelserna
i RE-direktivet 2014/53/EU.

CE-markning och férsakran om dverensstdammelse finns

pa adressen:

http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/
declaration_of_conformity.html

dar tillamplig produkt kan valjas.

Frekvensband: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Maximal radiofrekvenseffekt: 14 dBm EIRP

Europeisk importor: RICOH IMAGING EUROPE S.A.S.
Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANCE

Tillverkare: RICOH IMAGING COMPANY, LTD.
1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN

CE-markningen innebar att utrustningen
uppfyller direktiven fran Europeiska Unionen.

€



http://www.ricoh-imaging.co.jp/english/support/declaration_of_conformity.html

For Customers in Thai

This telecommunication equipment conforms to the
requirements of the Office of the National Broadcasting and
Telecommunications Commission.



RICOH IMAGING COMPANY, LTD.

RICOH IMAGING EUROPE
S.AS.

1-3-6, Nakamagome, Ohta-ku, Tokyo 143-8555, JAPAN
(http://www.ricoh-imaging.co.jp)

Parc Tertiaire SILIC 7-9, avenue Robert Schuman - B.P. 70102,
94513 Rungis Cedex, FRANCE
(http://www.ricoh-imaging.eu)

RICOH IMAGING AMERICAS 2 Gatehall Drive, Parsippany, New Jersey 07054, U.S.A.

CORPORATION

RICOH IMAGING CANADA
INC.

(http://www.us.ricoh-imaging.com)

5560 Explorer Drive Suite 100, Mississauga, Ontario, L4W 5M3, CANADA
(http://www.ricoh-imaging.ca)

RICOH IMAGING CHINA CO., Room A 23F Lansheng Building, 2-8 Huaihaizhong Road, Huangpu District,

LTD.

Shanghai, 200021, CHINA
(http://www.ricoh-imaging.com.cn)

http://www.ricoh-imaging.co.jp/english

De har kontaktuppgifterna kan andras utan underrattelse.
Kontrollera de senaste uppgifterna pa vara webbplatser.

» Programvarans specifikationer kan andras utan att

detta sarskilt meddelas.
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